Aesiazo | —!

. N
Distr.: Generd | R4 ;. \
29 August 2011 Mw‘ 3 N ‘ @
Arabic 7
Original: English

O s 9 dwdlid) 8 4 9l

Fea sl JlasW J g e VA )

N SO DUV I GRU T JTCF T I P P
Yoohold ool £3lly Yuu¥

M\J{}E dtiq:\r).\.‘\ ONe) 9 (6 p 50 9\)T‘5§\jﬁ'mjf\&w

ol ¥

wuugwwﬁ@uuf@mzo/u il daed] ) & Sles
Aol Lo ol a5 a g i) o Ol a5l OVl s (6 g 61 )T 385
o A I )Ll i ) sl VR e S ] (3 ) gl e
VIR PRECR AN VSN[ BT I U8 B WA PR I PR SN e P
sty UL O yadl 53 5 6ipmiald LS 2 Lo 2yl 3,Lmly 1053 inld
;su,_:s) el g5 tigalad) L) adlan y i U O iy tdeel) ol 2N (Ll
Oy sl oasT s 5y i) pes Jol a3 gl )y AWy daadl o)
3 e g 33 e e A gl i S Al s jan dikedl) 6 =Y
el e

t’JJ*'v-ﬁM'#zw!-ﬁdr{v

.A/66/150 *
st ikes 33 el tlall Aol s )l Sl sl n (il g e gladdl A s el

oo g sl oS el LY Bl o a5 ol 22 e A g5l OF b i)

200911 11-4835 mlﬂ

911
R T



A/66/329

11-48359

doid) Jorl o dd) LU 5 ) ) dres

3l i) D)y ol 2ol O (3 sV e o 2o w5 OF Ay =
e o LYl A3 U e sl 3 7Y ogla L dasl 3 e e el
AW AW 5,8 s Y aple 3l @ YA JL e il Yy 5 Y
itws BUs 55 ¢ sl 223U lslasl g L) Ol e 13as Of xe wslasyl,
ik (3 s Uiz O sdadll s SO L8 5 Y1 Y1 2lSl o2 (il sl
s bl g Ly 31 Ol (3 it ol LY (3 Mie 5557, a3 Ll b
o Al g 2 WIS T (3 Jazne 52 Je ol )oY syl Led (61 6] el
el Lty LT 6,8 3 55 52 s wolsjly o,

R e N Y e e
ple 3 Al 3, Ay Yo ple 3 AW B YL Y ey MW U e OF 18
Lo Y cipaldl O 58Ty oY oy e ale 3 8 3 ¥, 9 (e Gy OF (T Yo Y
A Lo o o (3 M) SLass¥l o o Bed ) 4572 555 (6 SN a2al) Slslasy)
Al OF V)LD i) O e S 8 L sodl 1 Y e L 3 20V
s Wl e UV dax G5 (3 e el O (3 sl GUT 0Ly 81 sidl e o
Brasiad Olelis & gl 13SGL g ¢ A1 ezl ¢ Ly ¢ el Aaiill Ol s
iy O ) e IVl g 68T Al ] ) olasadl Lpdas i) J oV ey
AL Al Ol e el @ IS slasY) Slubw 525 Al Al e
g L) Al OV L 3 el (3850 1y 2JUT 5 i) Al s
el ot ey B L ga g Al Al e

o) Ll ol y (Joonl) (0,8 a2 o cladl idee Listy - Y
i) Fge 31y ib )l ALY Oland) 1w Olale Qs cie g 21y 5 il 43Sl
VY=Y bl dnendd (5 sl b ) pldl 6 Loz V) AN sy Claal ol
G elds 3 Lt sy Ol 5ad o4 5 21 auamll (Yo ) o e/ sk
Ol 13 15N ol e o gl y LSS n o2 ) e 2dll e sla sl
DU 3 Y0, Y e A 3 il 3 e a5 0 @l ey Plgng b 3y 20l

—‘ﬂj

AN 3 el S\ s (Lol Sl ()
(E2011/113) X AN s Camia 3 3\l (3 mealaBN) b o) o 3\ (Y)

Ao w15 (7



A/66/329

Ol oz g YV o ple astll 31,8 LY v0 ple 3 Ol 6 sast s
U3 YY,8) LT gy (10U (3 Yo, A) Sl sl el O g il )l Ly 3
QUL U (s3las¥) plasW OF Ley SVY V0 ale (3 cpmbsme 88 Jims e
b 3 AV 3 L (6 gt U Bl e Wl Alad) A5 (3K g Lia 13 Y
Jass e 2SG el Jdms 5ms oY) v ale @ aslll 31,y W) adlad) Jucse
Ulaadl JLt (3 8002 olias sde Ol axlsig Y 0 oV ple (3 ol W (3 00
G b By ol Ggio (3 e Aladd ¥ umey Y 2L gl Al g L) e
ool a1 g 6 S iyl 281 5l 13 Ol P RIEINIE N O o F
ey Jodll o3 8303 JA I s S OF IS sLas)
Ll o sl pleyy claall ol £ e b Jlz W2l ey - 8
Aoed) b sad Ut g L Ladds g 39U Sl e e o) Slalndl o)y 5bo )
)15y (e ST S D) i sl Bl OLST 2 ae B L
Dbl 3 akt sl dad ST Al haws O Sle Soll s STy L ole S
ALY Bl ol

Lot 53 el 5 ) dtnd bl ol S0l ooy b Qo pUad iy =0
JLt 3 Sl a5 ) O e ST i Al dais L £ Lo
OF V] e BY) 3 3151y LU aladl) 5 a5 S5 ey ciadlB (LW g Uadll ~So)
o 31351 ) e ) Oy el Aaisl) Ol 3 ol ¢ Uadll 21 Oles)
Yoo orbe o sl 3 QLY ) ml e a1 Qe sl @ g8

VAl BB Gy b 35S St e Sy YA

Jiasl J g e 8T 2 31 QW 2 Lol sgie S i) ol idl 3y = X
Bigmiad)y 5 il B Sl Jsemy 015,58 e psgdll s sy s L Bela) 2l
e U Sl e Bl g 28 mt (1) ol 2l gl g ookl 5l Sl 3l
AU sl o ool b aladl b godl ey 2205 )l Aty 2ol T

Global Monitoring Report 2011: Improving the Odds of Achieving (} s} A&l & sy L o) SV ()
.the MDGs, Heterogeneity, Gaps, and Challenges

Jea)l £ 554 ¢Global Employment Trends 2011: The challenge of a jobs recovery iz sl Jrasll dalais ()
-Recovering fromthe world financial and economic crisis: a Global Jobs Pact, 2011 & 9l

Lol ) o 3 a3 L) oS eV am (3 AL (3 el ol o 50 (Lol S ()

3 11-48359



A/66/329

11-48359

Laras desans 6 21 Sl y ol g (il Sladst LoV Jaty a5 ¢ anall
ie gz 330 albly Vo sl e il e il ad) 53 ol bl 1
SRV ECY PN S IV P/ AR U I S PUI B POW SO Iy ISt
ie gt Graiie pé sliael o 0sladl QW ZLosY) lesl Jgag o sl QW 2 Los
T O gs Bmbias Oloeoly susill WY1y (il

el wlsl oY) a5 O el didee (3 Al o lana as ) g~y
e bl e i S o) Y1 85 iy 2 5l a3 el e
3 ol S wlule cuz il G Y U a1 IV i) Ol e i (3
YooAY ey Gl g va ol v e e Pl Oy 25 sl) lslazsy)
bl U Lalul SIS s pms oY)+ ple (3 oY) 21 sl e il 3 YY)
Sl s Do) Do) SIslasV) 3 B 3 ¥ dly Lo gt (6 55k Bl e
il Ll 5 g e Ll (e il sl oY1 @ 850 U Al 5ol 5505
Alad S o sl s Adaiey BLaS y A A o ooy el B s Dbl
S iUl Ol e Iy L ol O e el g Ay ) Sl 2z
Sy e L gl ol Ogladl 55w 3 83U sy ety QU 2Ll s e
S L O

SNl el y podl g ) A2 (6 a i) ol wlsledlly, - A
AtV ) pads Bl s dndas bl iy ol S Lol 5 OF s 80N
ol g a )l eI Al Ol e sie sy L U s L) (3 A Y
Slaleedd rrs O el SLoY) & il 5E e e L Bald) O]

Building inclusive financial sectors for development, 2006; United Nations Secretary- ¢st>ll (...»‘Y\ )

General’s Special Advocate for Inclusive Finance for Development, Annual Report to the Secretary-
.Generd, September 2010

e N il sl Ol 3 QU JLS e 3l astasVl a1 S assle e g S (A)

((STIESA/338) X AN\ A 1L (3 sl i) 3 35 ) slaz)

e Al 3B (Y o)) L 4l/0lecs (World Economic Outlook Database ¢ L o) Jidl 3 sdis ()

.www.imf.org k5.@»«5\ cejl\

DA el sl (ol O slad) S50 5 ) del I ol sl e ale 42 E/2010/76 da5 ) a5 () )

L} w\j ()j\.&ﬂ\ 4..0.)4..»} cr\}jJJ\ Jad dj..l.'ij ck})J\Ma{j«M 6ol L_;Qj) k}).ﬂ\ L”9._:}~a_5\
(JJ;—T EE W u\:;.,oi} $>Lay) ol

.Doing Business 2011: Making a Difference for Entrepreneurs &) 3! | sod! w;.«/‘_}).ﬂ! S (v



A/66/329

585 Jol e e e il ) e ) Sl Bl ol Bhay Cagras O
A olebuall i 585 g dod) Alan))

Ll S o) syl poll Bl el ey a Ul e I ol [Sesy - 9
ot 2t e B g3 g by ol SUEN (6 bl e iy il e
e i) BLd) (3 Lsd Ogladdly sl bl Bk 5oL 0l O edly 1Y)
PRy dadi s & lelall ol ey o2 o el stasll A Al sy o
Olan apaldl Ol ol a8 5 b gl jennns Olany s slael Ll il
AL oda

& eV (g pal oy nmnna s WA 510 G L dde L)) rsy - Y
s Ml agla s 4 gl ) e 8 e ol sl s e sl 2l
05 3 3L s s o bt aulS susll oY1 A3l ey L2 dlez))
B Vox U vas sy sball s 3 Lls Ws L5 Ko Yo v o uass/d 5V

A sLasYl o JUasYY T e 85T 5 e At ete) (3 Camie s — V)
B 3 Y o Bl L o T iy 2L 5 JUY (sl i) )l
Syl Jorl e GV 33 052k 5V, Y Jala Lo ol (ALl 21 U s e
o i) DL 2 Al s e s e G 3 il sl L) L 1S
i) 5l e dy 5 I (3 oM ol ) Ll eV Gl it p3las
Ol e dotald 2y L 1Y) e 0 S (23 1) BLSYLy aledl Lz
oo el sledal) dgml s (3 Camiall am gl a bty A Y1 (3 jlea V) 2l

OO 31

icit ) 156 Y1 QLI o ey 21 e 3 Sl ¢ JUY Saoed) o1 s 2230 25,5 a3l (V)

.(Financial Flows from the Least Developed Countries: 1990-2008, May 2011

Towards a Green Economy :Pathways to Sustainable Development and  ¢itud s>l V..A‘EI\ GAU EEGRD)

.Poverty Eradication, 2011

YN ple Chame 3 &L«J\ G sl ol iy AU () ¢)

11-48359



A/66/329

11-48359

@ U gl N el ool e A gl 3 ) g ) e
s AN Lol il

@ &3y el ol ) ekl U T olisas (3 s 8 plasl Sl i) - ) Y
o oS Ble OF jad s 6 Y aslasYly Wl a3 I s Lgasr! 5 Oolasd
3 ALY vaele 3 ¥ 00b YYe 2 e a5 aLll Ol ) el JU
306 bl s 5530 1 Vi el cude 13, UYL ale 3 0 YAy
Sl oLy slasV) 555, ol g e jlie dus dols g deldl O 3 el
bl bl glaf (U BLOYL . yodll dadisl) SlslasV) e sus (3 55U
o 3 ity iU 0 IS Lece ) el ) 0l (3 blseold 3l 5 aflia
sl (3 Lo et ¢ gl Rackidl) 1AL

I ) s & s Laie S N S S P
o 2y VYVl Vs 0pd T et )5 S il O ) ol
O o 12 s (3 (o) JUY T olias e 0 by oo V) Sl Jlazma) 75
2S5 el o L 3Tl VB sl e ST 55 e Vs gl il
o J) 55 Y liadl sdis e 5508 B O G 3 0L 0 diie LS ade O L2
S SRUCIE PRS- WM BN WS - SEES G TR uM él; Gmdal) 5 )1l g Uas o4
(Yo (-.\_;.uj uu.x_;\u,.m,u;x oleladl 3y M Mael, I @ ol OiS
saeledl e Lo ST 158 1681 0l ) I A sl ol e
e L“S,;_z-‘}!\ el laa ) olaas s oL 3 e V&)\U Aagldl der ) sy
LI Wy e i 3 A e ST sy 3] (Ll J15 L 15 1331 0l L)
O e (s e it ey CVLE ST (3 dadall 5,1 ML 1) lslasy)

z
u\j
-

Yo balfobes (Al slagVl BUT Ul 5asB (Ll Aad) 3 sdi (3 0)

ki a A (V)
WYy o A s 2 ael ) (3 Bl ey A Y1 ) lema¥) JE OF e O35l Slis (1Y)

And)y Wl e ke JUT & 0 S ) WY1 16NN U

i}_a.; s e jji AN J.:JJ\/QLM culw‘ JWY\ BLT ULy sleld c‘;).ﬂ‘ A&l dj.w )]

Cimadall 351l ey CIW b las ol e T ails aj; JﬁY\ oL 3 ym LAl wa



A/66/329

s 35 Sy o iU Sl e e T as e LT 3 158 53

Pl Sy Sy Sl SVLaY! e olellad 42 ad) ol jlazza Y]
Lie sl sl @ 058 OF ) Y1 3L jlazadd SUY1 S sy — 1
= el Lyl A, G, LB LYl e el el e Loyl ok
By Lk A ST g o0 o Lany 1 591 21 0L 3 5t Ll
Loolyy poe L 3 3 a5 olelladll e 5 5o (3 jlemaVI S 7 S Lo
Jis of gy Ty 55T Lt 0,80 ol LT Ko e esLas¥) 28 oo 53502
o5 Of Lol gl e S0y L 31 3 bW i o lall sl e 356
Sleliadl ¢ gVl Laoen OF Ol dmlis Baes Aol by Slulw

RUNCINTE W SR RS RV PO PR EEN

JLB s (3 8l o) 3 0B (il anllas e Jggen M JST 0T ey — Vo
Bl JUT 013 05505 Y1 Lol LI Oldes) (1) Gk o ol 13 L L,
(ol p sl L33 O3l Bl i S5 Y el s 3y . T Ol e
i) AUl e d of () il Sl Y1 il (3 0 gl S i
SN PRI R WS FCINE P S W PRV S S DR S S e

PSS N
13 2l A 6 8 ) Ol 2l ol ol 8,2V Ol gl (39— VT
Eor V) Al o) L] (3 e i)y 6 ekt lgmS 34 e 2P
SO el gl 3 Ya o2 QLYY ale a3V e AU ezl
p3banS” bty omally bk 3 sy Jeilalls g s SN o Ol g il
& Ol o2 Ol sds lazmal A e ST gy o U (3 leze U g
BN INRURRE VSR B PRS- WA (Ll S COR PIPE-WIF- TP S [ WA
nelall 35110 g s e Ll 3l (3 et 5Y 3 2ol s 5875 ey T8
olellad o i)l e pST ISe S5 o) oleladl) o) 3 gl o BYs dlgs

e S ol A E BN DI 3 ot AU Nty 5 nsl) el Y E e (V)

.v~\\ﬁu/,uff\m\;'a&\&}ajmv—\u\ 33\
WG-A\ (V')
SO D s 38 ety 8 lald Bl Y1 25 (YY)
S A0 XV — ) B SN sy LSS Y1 (YY)

11-48359



A/66/329

11-48359

ISy iy s Y1 STLA s i) ol y @Sl y Sl oY Lasy)
oo Lo 3 il eV e Lo o oS Ol g 300l Loy ) BULS — ¢r_cT
Ok o i I e S8 Lgansiand ol g L o S OY (o il D1l
rer AUy 2l S (3 oIS 2 Lpedsans o 2l ) o 3T UL 0S5 2l
Lo Vg e s Ol o Lo 3 Lozl QLZAJJWQLAW\ Sl e

co st Ol G Ol B3l Sy (Al S T ) o)

Lt bas) el Ol U okl U W wlisad ¢ =1 olall clslyy = VY
gy Ay L Uabl) ol jlakialy Laad) (3l 5l BY1 U3 fedy a3V s
SlslasV) g2 acalll Gyl ) addl) 590 e 513V 3 80 e 84S Gua
UL g WP W [ VG SRCTPE Wes VL [ W PRV [ SO PP I PR |
il s e DI ¥ s gad) e Gl ol Y1 SOy sl ad Ul o
7 s i) O Ol g5 ) AU el ey

SSCi g gy Y Clast 3 gl 2 Ll ol Ol wdsly = VA
oSy U G oy LT (3 Lo Y ) e i) sl wolslasY) o2 wlld
Gyl 3 il y (YN v ple (3 ol a2 b Al Ol U] oY) olibas
] iyl TV I B o ae ) e Sl aeld) O 3 )
Wlas Jow g comadly loihdl @ oy Ol am (3 32 )0 Ob st ) ny\
Al BT plasl sy by Ly S L pea bie o a8l ool 3 18
2 il y ALa Bl e ske (3 1S, a 0 0 (55 il ) L 0 5
5001 &l

A R [ e S B P I N B DN E PR
JoV el 3 ol 5 L)) (3 oy (A U g Ladl Ol e ciasd)
a5 w3y (3 W5 pad) DY s, ol aup al s e sdls
OV pradl con ) Sl S5 iy 23y L 13LaSY) aey 3 Rl b il
1O Iy PN PO PO BERTY SROIF-NE RN VEIN R CAN - KU F R BT
Aslas o) 3 bsas ) Jo V1 8l D1 s, ol 35U ¢ L Y1 o

YN b 3T = lad A N gl Sl el O e (YY)
YN ﬂq/@w\ 05 g g Sl 3 N DX NN R st BN (Ll Gl (Y8
YN plobes sae ¢ QN AN NN s Ll i G gdis (Yo



A/66/329

Ll lin g L0l amy ol Gl 5,08 e U g 25 1 (2l el
095 e 3 Bl LY all dims Slslas¥ sdos 0555 O e Oyl
e e ool s i oy (2l J1saY)

SIsbaBV a2 S s I a1 gy olibds adas M) ) an ) blzy — Y.
wlisas (3 el el e s Al ald) BV sl st U] o5 0l oy 1) 223U
OF ) e (I T Jasl gz alad (sbe (3 cpldl o255 . oY 6 el 1) g5
o35 b il Sl Sl sl Akl Al O 6 0,55
3 poad el pU e Al 83 o Lt b Sy o 8l J1 )
Aoty oYl b ) Sl e Bl 1) der s Sl (el (S L g i
sdn Joisy palasyl ol sl sU) JUI W) s 6 slece e sl 3 b (3
o e JU el sl o)) sl 1S e 4 S 5 Audail slazel G )
Sl y b gl guslia) e Lacs ol bl 63 3 Lo caladl bl jslas
Ol Jlal s e Dbt Ol el s fiail anay (e izl
B e Ukl 3 53U O aod oS LUy 2ol 2 kil

g yLall e )
ik 208 ) O ) Uy Al AU 3y ¢ ez OF iy — 1)
Ay 62 e e B 3T LB el 5L sas YoV sl 3 Y sk YYO
I S ol o e cpiaind) ST O o (35 . TVY 0L q sl & b L)
Jo ) Lage | ydas M sl 0 dSCs s (il y LSy il y el il
sdn e s (3 Lgtes oy G (il ) old Ol ol e el
2 S el oSy 0 A Qe il e 1 3 Y e ST ) Ol
g pdl) Ll Lald g 2 50l 8 bl 8505 ¢ oWl daad) I3 3T ol ol
ol Ly o Josed) @18 3 ozt olanit | pad 5100 Al Y1 Lyl
RN\ DSV WS PRI (P WVC IV PP DU s SN I RES TN
e bl Ol y 2 b Ol (ol e 1 ST 50 Jdy gty Ly lndd) Loyl y Ml
Gk o e ol o Ssy colet) Gk BslasY) SUKLY) e solinad o gl

el SLY Y g5 ad ol oy 3T 2l aleal) aad ST (YY)
AT Y By el g 5 el o se OV XN RN Y gl AR BN (gl Eldi (YY)
YV s/l

9 11-48359



A/66/329

11-48359

A $a B 305 Apeda g A9 518 Oty b5 SIS oy colidd) (6 b Sl
oMy gl S 2

o] 8 2 1ghoo g1 A 9ud) Byl

DU BV Y ey AW S ) il (Y 004 ple 3 s pLEE U — YY
SOV Y v e S BB B Y o e O iy Yo ple 3 LB
Slslas (s lmdll BLadl O g 3 plasV) O sho pdis 2ald) Ol e s Loy
o condiy) (i sy Y B L Sl o f mn J L ) S
e o B G e e T UL L s ) e 3l 8l e sl Sl
Yoy ale Chame doe gbladl (3 dotl 200005 )lndd) 58 Jame OTVL LY 0N 5 Y0 A
L oo o) Al ol el on sie ol o e el ) e 203l 3500 5
) Sl g ¢ W55 Bl ) Sl a8l 2510300 510 bl ¢ U
o) Ladizl) Slslas¥l 3 0 gl bl

Sl S il By AalasVl Ll b 5,87 asld) ol Wiy — YY
Yoy oeST/0 0N pis Crame o i ondl ol od) e ST sie o i) e e
L aloyYly Wi iy dae aaledl ozl a5l Y o)) b T obes 4
o) e past Shaliasl WA o) wols ) ol did Sapad) uladl cdelas (U5
B3 LT edd Y o) ot Yoy e ST s e bl I
iy A 5l 55 ol UL Bl e s YL e s sadl Sl yly § sk e
A By e B sl S AL 8l saz S5 UL ol palall e
iyl g e Slalond) sl plosal o Lamy 2l 20381 b0 W8y = Y8
AW Sl Baloe e e die Bl o) (1LY Saaad) &l Sl sl
) Joo sl Jorl n ol gl oo s s oS Al 8l s clizeY iy
Llzal Lobs Lalazal |4 o OF ci sl asd (o) 3uim ar ol 5] 35 ) 20 s
STV 55 o) )T 3315 (3 83,0 Ll Lo Vg cipaldd) DI 2l s )

(E2010/113) X NN e Caama 3 3\ (3 sladN) b g g WA (YA)
o ol a5l Sl v_,,‘y\ J,fj_,:/gg_s\.@:é}[\ ol 3 dedly O ladl Audaie (Y9)

YN gL Y e i) ds sed Slamn Yl

10



A/66/329

11

3\_9\)).5\ oYls 3 Lo Y edodly LLa 3 adia & (aJ._E.:.S\ v_m_?\ QY)\_; sle [._.9)
) Ol i) Aol Alalall g leddkly sl 0 e 315N ) Jsen oY

VL e shan Le Lae Yy ciel )5 oULeY! el Lo b5 (4) a3LoYly — Yo
Ol a3 s cple am gy L Baldl O e Buslasdl ool a5 ¢ ladlly Sl
aesast dbag Voo qple (3 Ol b dar d L) ol o) 2 W ) el
Al s el sl s o Gl e ey ey 7700 UL Yor O3
lSTn s 38l by ) Sl s 25 e 35 el b s e ST
Lyl eV sdeay 48 el 8 uladl OB coleladl) o aal (35 ) ALT Lisle
el el Ao sl e VT Oloiad ool n o )] (5 p ) 0 OB 1
Ll - Y Rl @l se gl @ Ged) 5 LY 2

ooy (2B Ssdaal) 4 il Lo plil) 3 S pu )] pds B 3y — YT
e e ST gy O LY i)y Aty A dBY) Bl Sl ) Las)
& Ay led) dkoa a5, OB ey L83dmte iben & L d AWl 5Ll
Je e e o Le 3L T (3Lt ¥ Lsde o)l oy L e )
sl (3 Crols g paie 25N 5 Londlly oY) S S Ly Y ple
o oY ) S i s aed) 1) OO Lkl (31, LY suasl) (s )
SLl NI 0L (s e 3dley inle, SV ad sl Tl £ apadl 3 b
ialaid O, LY sacadll (ol pladl b (3 Lt gl e Ul s 5315 oYl
(lobeed) s e aalin N £l O e 37 e 2l e e 2L 6Ll
sylmdl deane asad ol A8 o) Sl ) Vs o 8 eS8 gomdl) i 1da
AARRIPI PO UREH P (W

| BV O dam OB (L 8 )l (3 3aldl O 93 o5 m o2 JLy =YY
)1 3l 55 slazel die (doaed) climnlyy W 3 vy de dnU el alld) 6 el e
asb] 1) 5ol Yo e ale AU Ay Ol s fse S 5y TV e

o dmdall (X 0\ el O (3 i ) SN ((e3laBY) Ol (3 Al g O gladll dadaie (Y1)

(S ASY) 2l e

i w7
(S HSOY) o) e VAT il (XN A8 O B8 ety 5yl Bl Y1 250 (YY)
A il cnds o L (YY)

11-48359



A/66/329

11-48359

Yoo ple dpld jaas 052y B8 paey O30 Sl ) 158 O ST d e s
Ol psbiad) G OB ol 58 Sl BT wls 1y e oleliae] DI (domn pddy o (35
aadl ol S el o 1 e Sline L B sV o5 ol Ol odd 20l
s S e e e Ly T 3 0 s VL e (3 sdas Y
s aol) oLl 5y b e b sl pan N LB ol 156 Ol BT e ls 1 )
13 olmzmall ST aken 50 0f 18 am U o Key . TV0U Gl a geal) 2 sl
J o )l GY JUYY JY1 Ladh del 8 Loy 158 O BY 2l 2Ll 2231
Aol ) s (S ey aadh) pla g 287 o o I e Slaal) G151 Y
Dbl (38, pa2 s O BT Lt iz o)y (315N ) J g ol 23GL 2ol
o) el SlslaB o aslelwd) CUMER 1) Lalal 05 5 5m a9l i g

S Bles e asaldl clslasy)

fosn 0] AT i olay TV S slas” ) 1 Ol BT s 5y — YA
Gy ety o I e iall gl lad) A A1 8l ddadd (505 400 S
S sbad el ol (Key T ol BT s e el Sl ek
ile, STy Ak s dolasy ol O BT o Sladl Ol oo ) Slelis] Lia]
L Jisy il a5 mld oLl ol s e sliadly Lo s 5oy o)
3 G (3 e 5 (5 20 (3 g & 2 s ) ol 5 g
S St (shadl CB i 3 ) ey YN e/ 0L
Eo G sad AL Bl @ e L ol abi BUs e 5 (3 fer o Lo

Jgf O 5T amd el bl o llias™

s e S e as L8 B3 gd 2 ] ol |5 Ol BT sy - Y
el Vsl fod e B A sl ) Slead Lo 5 e Ay LlsLal
NEPET I PEVA G g By WIRERRCHINGZ U PR W OO NI |

.“An‘Early Harvest not so ‘early’ after all”’, UNCTAD Policy Brief No. 20/B, April 2011 (Y ¢)

“Market access, transparency and fairness in global trade-export impact for i sl &y )=l 557 8 (Yo)
.good 2010”

dze gl e Ol J_ST 5 LE sl ool C\_«;z-‘ﬁ\ 3 Azl (}L,._S\ Sl ods) =L (D
Al 5l aalate 2ad ) Yo 0 LS/ Y i VT ALV € e bl 3 e s 3
.(WT/MIN (09)/2)

909 384 e ¥ Al (WT/MIN(OS)/DEC a2l &Ll dalois 3354 (YY)

12



A/66/329

O eV e g s ol L8152y g i 50k Lb 3l i) 51 O ¢ bl
i By )Y el ) 5,0l WA 2 Y Sl 3 oY g U
o S Al bl IS e e 5l wolall LSS saly e id
LUl ol

Ol 3T s ol s sgdl e 8 jiliane el )y ol 3L o) (s s — Y
oy (B j3lo 3aeB 55 e G e el bl e slazeV) e doll 144
OF (e ) Ol suaelucs @3 oty g Bl Y1 bl jland SUED 2Ll B
Ledke 5 o o) Bl ll il Lasl w5 Oy el ) 2ol zBY D s
A i@l sl (3 LS Liwe

UYLl 3 Y 0 €0, Sl e B gall p sakt Gy - Y
Shlgr p ks 3 Lgaley O lE o)y a ) el o) ol aeles O Sy
RUIERIUFUPE JUIRE XU SN VNE PIENOU o P U TOVRCH S W U LA WA T
Tols 3001 3 Aol oW AW e 2SN 8l o3 10l e 6 1Y) ol
Bpal) 0,55 0T Sy g sl pdn Bl W1 sl ool pes o) 156 L) 6V
sl o e 5ylmdlly el ks 50 i b e o 8302 558 52 g Ml
Ll ol 3000 o3 (DUl bl Aoy SUL Dy SR Y1 J2 (3 ol i)

5 Ol Y
momdon |56 O 51 1) g ) 5 ) sl e i gmald 551 sl — Y'Y
G oY b VY, ALY Y e 3 Vs Dl 0, Y e bl NI il A
B O) G M J15 Lo 8Ll ol e lsall 55 O (M3 ey Y409 ple
Jos ol Lo cBlandl 1 3y 158 O BT e Jais Y o L) g5 laelld) 2
i) saelel) las ) el olS7 25 (A/CONF219/3/Rev.1) Y+ VY plad J sida !
o L el i o) e e 158 O 5T ol 05 sl g 8yl dilacd) aladl)
3y 8yl T e a sal) el L) (3 1 ) 5Y aeaall suelel) e
s ¢t O 5T L s o) sLagiVl 2slad) 4] by 5l Sl SbY)
Leokans 055G Ofy gl 3LG 8 ybmal) ol 0 & 5al) iy Sl Ll 1Y) 0,85 0

Aid for tradeto the LDCs: Sartingto (s3Las¥) Ol (3 dvaidl g O slasd) dadana/adlal) 3, laedd) dalaie (YA)
.show results, 2011, p.9

13 11-48359



A/66/329

11-48359

o 05SS OF s A e AUyl Saelel Sl Y Sy e IS8 3
coeaedd ) e Oles s oMbl IS e dsl) Lyl a5y edl) |y 56

Gl Jort o J gl dmeall Jo 581 WO gladl B34 — i

Al Y i) B 5l 0B il O 1) B pal) B 5 e (20 e - YT
sl ad (3 el Ol (e dedil) e I ALY saelud) oy Ais Lol
S pms LYY v ale (3 el Ol (3 deadly O gladl dudad amldl a5KY)
O (Ll osdlh el il 3 vy e e Y 93 05y VYA &y ol
30yl (6 gt B0 )l | ST Ledw U3 iy ALY suslul ind (3 cla &Y
O s Ty s ) e a1 3 4 YY SO ov sl Yy ple
AU LS e ol L) o8l il e 2 ) 351 Sl Ve (Lo
Oy dcds b s gl Loty B (3 4,V smy Sl oY1 i 055 13 Y
Aol e aaddl) a5l Js (e g s § e Sy sy S50 )
L) Ol Gspast dad £33 Y4 ) (uux_@x;l\sm)s\ymigxu\
il Ol ds s s dcals Je agdley UV Y0 0l Y lER Y o pl
ez (Yoot ale jlanly Voo 05 Yo luie L Y aaall &5l o4 5 baae
ol Sl Vs 05l g0 sl Yo ale 3 Vs Osl £ o 0B Ui Y A e
V33 Opb Vo ) Vs gk VA Bsall @i (38 gl A5 OF Bl e (Y0 g
1,8 o o) Ol O O gladl e 31550 el ki 3y (Y gl
s Y BloyL Vv cqale Vs ool 6,1 LY e sle 3 Y s 0s

LSO Osladl (33T jLee 25U saelad) 2k (3 cLael) 22U Ol W
B I AU Bdeld) Jome w51 Y0 v 8 ple ALY 0o ple e bl 3y - TE
DU e e ) Ol Y Ay saeled) sk (3 el e Ol e dadall
O YV gy W Gy LAY sl Jo i st e (G52 05k VY )

“ODA by donor” (s3La=3Y! Oladl (3 Ll g O gladdl dalad Syl i sal) lla>) ULy su e (T9)

.(http://stats.oecd.org : a3 AU S EIS)

REIC A SRR WS NE N R REON WP R EE PO S )
e s L ()
e300 ST Y Y el Ol ) s ol ikl olelas Y17 ) diey Ole (£Y)

Y J gk Y ey

14



A/66/329

15

o5 S SR 1 L e 3 a1 sas ) e s sl 1 0B (05 may DY 5
g 2 Al aboly WG Y Al say Yo ale Jls s paal) Ol
as sat e )5 O 5T Ao aeadll CVa il s W Al el 3 S5l sBy
VY a0 ozl e OB Y VY ale J) Y v ale e bl (3 Y s oDl T
DS IO OY A s Tl W B VB GV 0l A il Lol Iy
ot sl il AN e ST YLy a2 syl Bl A
oo mzy Ao iU Ol aoas ot g B ) a3UY) sl 2kl el Y
A1 a2 O mea sl s el Lo a el y O] i 2
el @ B Al Yeve ale Jakst ae N asyl saeludl adad) KAL) 3 iy

AN SNV NPT

sla Y by il STl jaaf @aall p 5,8 da> cj Ly — Yo
CL}@.Z.S\ b ae JI AUyl sueludl ddalad) aAdlay) bl WY 38 oY v va ple 2
PECHRIAEE SN 10N R A B R Ae BN PP & [ zvﬁf
sasladly Baled) Ll W) e W 3 A S g 8 L Y1 Lol 2eal) @ sl
o) (3 25,0 ) Jpaol Jos el ey SV v q ple 3w ) Ay
sdcs (3 ) wloly iy 5,0 ies e 156 Ol Y aeaall 5all 5875
Jot o s Ll n e a5 85,0 e 2O BSUY) Ol a3 25

Ul Ol (8 Al g el ) 0 A LY 5 50

c W iall S bl Ol e s gd2 sie de aSsall 1S5 e by - T
e WYl sueledl e szl O oy e B I O 9 iead) Ol il

TV Jpd s w L1 (£

JU ‘meéu\w\%ﬁoiﬁu#\ww@M\;&ﬁuwwmﬁuﬁ(“)
b I Sl )W) e (3] Aied) AL Lo d ey Lt ) G B g b S

Background Study for 2012 Development ” LL;CL«Sz-Y\j RPN ENT L;....J‘Lé}[\ O gladl e (£0)
Yoy JUVOLWQ Y4 ‘“Cooperation Forum: trends in international financial cooperation for LDCs

(9) YA 8,280 ) [10 asld) daadl 3 (£7)

Y=YV )1 8,240 (A/ICONF.219/3/Rev.1 (£V)

“ODA by sector” (s3basV) Ol (3 deedl g O gladl Aadad BJLaY) & el Slilas| UL 5026 (£A)
.(http://stats.oecd.org : (3 4>ls)

11-48359



A/66/329

11-48359

gt e B 3 e dady Vo o2 b WU sy saslad) ad e 2l
R I N EERIE R LG C R T JE71 T SRR - SP [T PN NP OO (R P
ool (e el e WM Al G ey i pall 1875 3 DS L
Ol 23 OF o2 W ey Cania ) a5l 5Ll oy Btadnn ) O Sl Lo
sl i _als Y AL o o Ol BT ey edd izl s o k)
Ul Ol e s e sl L ST e )1 asley)

el S Y g et 3 Al ae S35 3 A e e sty =y
ALY saelecdl e Ba s Lo jliaely el A ol LA ) ALY Suelly
sl s astll 3 a4 Al vaaa=yada sl s aslll (3 ag s i )l
ot Gy BN 2 B el VL 3 e 5T ST ad OF 31 LY L a-Y LA
o e el e IS8 1 s L oV 3 ) U sy 2
sy bl =Y Lo 5l 0] Lo ¥ i sally 31 2510 g pid
) L) 5w L o slall e 5 22U DL s dsly a3 .V 5l
Gon) n dyze 0L ey sz ) O ull sl Lol i e ol i
W el (3 e 933V 8l e e i e dely OF Zacl 1

ety SUEY) O gl Alal) S V) Alis Bles a5 8345 U] Al 3Ey - YA
LAY o e s 391 b Lol s i)y o U aatlil) &yl SUNT
By g Ole g 3 odde Al (0 pal) il Ol (6 el i 1wl I szl et
ny ¥ oV e[ VI OB Y ) b 5/l 05 YR e S (3 S
il o i BaleY Anls Lo b SUEY) 0sladl lay sl g (o3l V) st
A gall dles

o Lk ST el 5 e 8 el y 22 Ol ] &5 pel) slias eSSy - e
Aty gl AWy deltnd) B gall 1) G aaT W o8y oo 231 Ol ) sl
LI a2 Olddh ol celds e 5 9dle g (0 sall Al e 251 Suelld) (3 i)
Sy e I s 5l B o o 3 b o (S0l 5 a5 i o Lis k5 Lo

Development aid at a glance, statistics by region: 1. Developing (63\a=3N) DGR (3 el g O gl Badaes (04)

.countries, 2011 edition (www.oecd.org/dataoecd/59/5/42139479.pdf), table 1.2.9

LU hadl) N AR DY B BN e Bl ) (0))
el (3 aslaad) 3yl 5 sl L)l ksl (o)

16



A/66/329

17

Ol (3 pred) B2 J gl e ez sl Jgls 5y TVl S el dals Lo b pps
Juan o5 ved AL 1523 Jpll sl y Dl ol st 3 L by Sl odin s
98l ) b e ol S 5ol & pal) Jlay] 2 JUY) s 1 sall
Y93 Osde TV s olle st 18 (V) Lol ST OF 1Ay - g
o AL Sl LS 1 sy L0 SO Ul J gl e 3 g Lpadams iy & L
Ol Ll edos ClaSant Aol se e eobelladl) sda (3 i) Ol s | s
5 e LI eds i VTS SIS ol oy oLtV o (LBl e 55
sdon dans O Uy 70 5 S Bl o Lped Bmioilll oy szl 13 158 DI
ALY sl 1) BLo| o LAB ol pslas e U 4 laza ¥y 2JW) ol
s stall ) UVl o gl “ailh” Gl oF e V55 0 e )
ST g o Site el g il s =Y Sl 3 G gl Bl s g
SIS g et e Bads V93 05k Y i e a T candid) SULINI e sae
Caalo)” s e WD e i il OUIY) Lma Y s el 0,0 5l
Ol (3 el g O gl i adaie (a5 (1) ol o) cie I 3 LY Saslu oLl
.(Dv)gsbazl\ﬂ

=t bl e 2,0 2 e deedl] Sl fsedl a0 G sy - €
= @&”1@ AL aal) U L sed 2T il Lo g 83dms Vems LS 0
G p0y VW G o Jas L Vs 05k TE 5 Yo O gl n L

£ 32y ey Ll S a5 LLas fgens conll (6 gl w1 (gl plad) )
BLa o o8 el 1Y) g e 1S 2T Ll W oSl e L5 o 53

R E R I I S N P W= A S RURCI PR e 5

“Dili Declaration: a new vision for peacebuilding and statebuilding”, 10 April 2010 (°¢)
.(www.oecd.org/dataoecd/12/30/44927821..pdf)

Carbon Finance at the World Bank, 10 years of Experience in Carbon Finance: Insights ¢} sl &lidi (e 0)
.fromworking with the Kyoto mechanisms, 2010

OECD Working Party on Statistics, “Mapping of some important innovative finance for development (©7)
.mechanisms’ (OECD document DCD/DAC/STAT/RD(2011)1/RD1), 7 February 2011

e 2 Al evy

Leading Group on Innovative Financing for Development, Globalizing Solidarity: the Case for Financial Levies, (©A)

Report of the Committee of Experts to the Taskforce on International Financial Transactions for Development,

.Paris, 2010

11-48359



A/66/329

11-48359

skl sdn 515 Alin 3311wy (3 sl ke e OF (Say TVl 5
Bkl @) 5 derl] SIS e (S el ol s (ks e )3
SUIT e 3 Ll (nmadly asledl 3, 501 (3 il aiml) dlaiie duds s aolal

.(1'):\1&;& é)&w e

dor )31 O gl

FLE ) by oY o) e ple il O e dpdadl 3 Ol ) 5 5 cand - 8 Y
Ve sladly ol plasl biad 30U (3 A Gty G U O gl ) ) 2ol
Gl e vY,Y e Jlay) B U i W) O g ) s e
O el Bt B ol pi 5 Ll el Y0V s ple 38 3 YY1 LY dple
B b olss A dwdioda S50 (Vo) vl Slaadly Al 0l ol U 2o,
U3 5 o Rzl Ol 3 sl 3,0 A sl ol e 3 33N
O e Wlall 22 el 3 a5l (3 Wo g ¢ o) o sl OWUU e Wl a2 201 3
UL Jor o 00y GBLL s (3187 U sl Sln OF YL T0 o) e il
Led Ol oo s cily g )W) ol Ailaie (30 ) b s w5 jat
Veoolele @ lede w08 b and) e GG s d oY ) v ple il 3 VY, Y
On o) Lo sl sie Lol e (3 Bl odis b Loy U 3V )0 a8
B Ama U de b s lae L3y sl 314, ULl Yo 5 YA s
Ml 3L O gd) (3 8505 0L L L3l 3 Ll s 3V 1,y 20Ul Yy ale
e 3O e Yo i Y elds e ey TP slall wigs sl g LY

8 ) il G5 S5 0] eald By 2 e B

305 0 3 Yol oy 2l G ) (6 sl ad N g N e A 3 Bl (e (09)

YoV bl s o r\N

N e1/10 waldl dmadl )3 ()
Y = o N O S slatNy BT (L) i B s (1Y)
Lieke £ OBV e e o)) 0l ¢ JL1 sLasiVl BUT SUL 50l (L gl Wil &8ss (1Y)

www.imf.org é—«J\ Cejl\ e

&}}.U\ aal djw C)\.:L:.’ SJ&GJ ‘}).U! :,LJ\ C)\;Lg als3 ) d}} .J:-ji s 8J’U ("LT’)
daal)l Ol Opa )l fod e @ e IS i (Jo B B o (18)

YN e BT 8 3 ) gid A e ) Ol e salin S ada gl )
- (www.imf.org/external/pubs/ft/dsa/dsalist.pdf)

e

>

18



A/66/329

19

sadasd) 5 ,0LL (ol ) 0 spadl adasll 3 aall OlL daall 3Ll cagaly — £Y
YTl A e s W0 pl ads 3 O pad) ses Cisd O LYI
UYL e il sy T Al gl iy U Al § sasl ol
YO (3 0l dedst il ghie et 2 (Y e\ ple 41339 ple e
conmr) 5y W @ Y A ol psbadl e B 3 VA e QAN U Akl o alE )
ey pdsily U 3 VA QLW 3 VY E e SR UL Bl ) U Al
oo A T e LY 8L 3 0 ) e adi e olas ) AW el
oo U g e A e uH) T e BLEY i OF 1Bl e 0L L Al
SO e g a3 oy dl oYy sle 3 il Yl

sl ) bl 2053 e cnaldh ls) YV pLily pladl BLaYl ¢ W) sly - gt
s Yoo A ple 3 A (B il 8ol ek e L sl (W) el Y-
O @ Bl @ g0 5 ol azisudl Ol 3 Jlay) U sl e sl 3 Y, Y
@3l sV by o LU Gl @V OF é | i) dla o sl
ot i) O @ A 3 7, ) Lt e Yy e ple (3 Ladb LoLis
Ol e Ut 3 ) LT L ol s i) LU e L) a2l 3 W0 (3 7, Y g
Led omall ik 3L 0¥ 0o A ple o asiti (o)) il day dazed Wb ¢ o) B il
acii= Wy iy 2l Bolee Yoy e ple g L) ) el e sl 3 Y
YerA g YT ple o Ol el

O e el 3 QL) 21 ) ) pld) ) e ¢ W) 05 By — g0
ple b i Wl Ll sal U Az Al Ol el Lo Y (k) 193 o Bl
W v 3 il 3 £ Qe 1 ) ) plall g s o jlE oYY
Ol e il ag ol e YY g ¢ Joradl e asal) Ol e 10y VY L)
ol ey V(o) e ) 1) e Lall 22200 e T Yy ol 2 s
Jio 8305 o o ¥ plal Sl st 3 g WY1 s e 22l 0D Ladl ool

Olady ¢ claal d/.x_l., YY O gl e Cinasad O3 LY sl 35U oo adkeazed) Gl sue CL\; o)

A ge 3 g e Ladned Ol alite b b

ST ple ) Ol AlEL 3R Ol e dale 3 L7 (gl Sl (1)

55Uy 0 ey il 5 5l Ol aeall 350U (L gl did) 3 gy 3 sl ALY G U1 (1Y)
YN e/ TV € U e - O gl e Cdsd 31 LYY sl

XY ealfoleg ¢ M) sLasV) GUL adladl Lyl wid) G s ULy sas ) sl (TA)

11-48359



A/66/329

11-48359

JSKery 0l 5SS Jte (s Bhadl 3id y (6 o ol e g Lasly Cinia ) ) 5 5
ol OB 5y camea g BASU Sl (S sty (g BN e oAy (LgBlimer

A ) Sledal o el el
Jorl s e Lty g ) oY1 Ol T s AWl 5800 8 0 0l ey - €
31 S 55500 (O aldl Jlaal ) gl adey ol y a3l ol s J2e ol
SlslasN g Aol Olad) e dgaadl 3 O gl o e 8 dll ol ol o)
£ oy el Aaidl O (3 o3lasV sadl VLol s of Laf iy a2l
B CO\.LU\ S L} u,a\..;—\) (\xj‘ Q}PUQ.EJ\ L} Jﬂ.&\ C)ﬁ.ﬂ\ > da_u‘b LL;\\:J\ ;.,Jjaj‘
J_i'.q.;'}') L.‘s_i.:l;-‘ SlasY e o LU o1l Lot oVlaY) L} SUas” JJJ;M Le
Lgosd G2k oo b wasl) O 3LE) (3 L,y ol 3 wluld) Lde a5 o) iz

M Az (U_gj\ 33 =3 T)}E_Aup\_;-\ &M\wbdﬁ\ JJ‘).L\ PR 9 Ay 5 ) ok

33 gl axdlad s Sl Y18 1s) e a0 ) Sl eV Ol (3 S ¢ Uadl
S soleY aoley il 30T Olsy o ols) Ylg Eoald) opn il g i et OLE (3
sl ) (3 2l O ey 2l y Bl akes 0 ) S > okt O )
Slghl aod 8 Las (0 pad) 1S Bale] bl 5w (3 2l AliS) ddbeall ol L
Py ) el e el

i sy O I e o) 1 Y s oY oy ple 3 ccaii )y — Y
L pUaENI ey Y gs Ok YV A del) Olully d sl wlsla Y
A r Lo Yy 0 lal) e B BY1 pasily LY A YA sle O wilgs
(}c\’uﬁ)Y~~A¢uwo4.@,:g5$d\>&\bﬁ.&\wguaLQ-\CLE_ML;;dﬁSM
3 0 A e w0l ) e ) ) i s
oy W@ VT AL 0 el dlasll J1 eV ol e 13U (3 A e Y d ple
VB G o aIU YA sl (3 ) Bl O

Opdl g 5o n )l (930 (3 slaeV1 sl ols S o> comsly - £A
o ¢ el ay 1A () ) e )51 3L 5 ot <l 2t
b S L3 eyl o bl o 0 pad) e i oles 5 an sl 31N
Rl O 05 e el 30 2 slasY) ppiladl e il (Y 4 ple
Loz U1 (3 V¥ el o sl Q1AL o i) a2l O s g U0 (3 Y+

AN = o TN 0 S slamNy BT (L) i B s (19)

20



A/66/329

ks sl Y )l gl O e L) 82800 0 535 e graa > ookl
a3V 38T )L o 3 elasV) e ool e 1Y s of L
o imnad) 0 ) Sl il s (LT oy ] d s dle 0555 L

ot @3U (3 slael) b el aeld) Ol y azsldl colslasy)

Optdl g pazt (3 ol L) 05 20T a5 0bs (el oYL, — €9
eeids O d il ol o Loz )l (60U pll By Sbdd oy Eo U
A OF e o g Uil e stad) b 8 o Y ) e 3B Alsles
$3U @ slaell e ot g adll m castally ol g Uadll e ) oL (3 L3
PUTRE WIS U PR VPN L U AL dalas b dall Sl alalas, o)L
By gty Aasll JSTLEA) Jte (L& USTy a ol ods B3Lesy Glat Sles Ll Slay o she
ez Jliny .0l &g B3le] Slhes Laie dis ) 50U jlanly 0wl SULy
Lo e adoy Lpel il G g sy el s gl G Flall 3 ol gt
ool 30 e (3 053y Ao e B ) O ) ASa Bale] (3 Bekoiads Bhalas piky

(ST A e el (630 Lk 0T £ I
o S pad) Y1 Gl = 0l e e 5,03l dio J Ol ) OUISYIy — o
ot e ot A ioal) Ol 5,0 slaally (Lsad) Sy Ll i) B g
R SR - RING WU Wl PN [y BN v SN Uy GRVRRY- I PR ER WP PeRT
e ol e (g ol N e (3 o) e Oleia Z — Gl U J s )
ol Sl (S Lag 3le) 0 0 ) e e Ol 5,058 ol3 e (55 )
GASTy (U g Ul (3 s, Uall Ll WY 3 3 o o 1y sty (ol plall
A3 e Al e s SN s 1Ay GISE Sy 2 8 e 2 A
IS Utn Lo Lo 12857y 3 S lsl o] (3 i g g g Lol 31 0 dikacdl L)
cior L) Sladial e L pé g i sl 3 ol y dadell & ) o SO1 e O )
Craall b sh (sl 06 (il 8 15] 3 Bk by Sl ¢ L) r 20 e
3550 Slaw tlly Sloled) bt 21 0 g 2 B Slatadl pll  ISCAl
S ) o a8 el a U LYY 3 e (3 013 5 Ll Ol ) OBl L2
N3 OV IO (1 - S R PRV By DO 2 RV [ B RVN RN PROW

() SlasBNN BN (L) a il B sis  (www.clubdeparis.org) el (53U éwJ\ & (v
B T R Vi o

21 11-48359



A/66/329

11-48359

sda Ldd i 3 e 550 a0, O VLS I ey Sz U dma ) s
RUER PP AN]

AU g i) lad) Blut y Ll 3 s dedadl Plad) A3-lae
il @83 ot oo dd 9t &yl

SV 3 L) By il plad) =30y o35 Jde J sl masdl Joly = 0
3haBYl Slolen Gowy LY Saacll 230 4y (U 1 ey aedoizll 2es )
W5 Vs bl pladly il U 0L Ay sl 0y ¢ JSU)
35Y ST #90a] Bl (3 il e (0o g L) o Lsdh U1 el alles st
o A bl igar s a gl mest) (nSE (3 o) Jren y B 23LaBY)

Lol g adlas g Suld ST 04
g A oY) LSl s O g das 399 O Ol so ds U8y — oY
Yoy A0l @ Lede 81 o (st Sl (51~ oY) e a1
ol ae il > k8 Oy ) D) a ad) B8 3 02 g
ol Y 3 Ty sl 5580 3 Ol i E e T e e il
et pUad Yo oA ple 3 L) aadl Bt e T ol - SLoYl S Y L
el L) i) g Jasle st BT Yy s/ Y1 057 35 8 0Y
s C""Jj\ (’L.;J\ P N U (3 iy ) oSs)y et (a\..léu' 3 oMo
J sl 300 mrad Lgde wslal) 1) 2212 15 Y o)) ob-YoY) o3 5wy . jaanl]
Jesf Ay o slae V) Ol Jaa> dielas (1) oY VY pled & sl el Yl
i gt 353l g e dl 2ad 093 dell Ol U jewed) e w31 e ST
Jslts Szt T s st ) JUEsY) e )y o8 aaY) oLasdl maasl
i ol U . paasd) AU Bl (5 ail (5 e (Y VY b/l 0 518
Gyl Pl Cals Olan eall Aol g v gl e clglle sl oS LSl

e Ollas glaly (il ol g 515Y) ¢ 55 a0 oY) K et B0l g

el Bl LY 3kl e 2aBy a3lis)ly iVl

L il I ad gl ol sl s sie = b U o4 W agsi k- oy
o “r=d7 ) i a3 ol bl VLA feisy L AU pUsdl -~ S

— Ll

.AI66/167 (V)

22



A/66/329

23

Y l3 (S AU Sl soll s dsl 5 gy T Ll ¢ s
O W pag 3 el )l ol o) Aeide oeas Aol 8 a2 gy cpllaal] 2l
Sl aal I oV ol by dadld 510y Llle diace 4 Joy spdr Belles Aol 8 Jles)
il Jlis ¢ adadl ZMLY) (Sl )y o So ) es (3 Aib s Adls § 5 33
lozd) Lalad) Ll 0) o (IO e 3 Lol Ol e el 3 s 1)

Sadsll e 5l LY g

3 plesa¥l e e ) ) il Lol aadl G O g oLl ey = 0
sa Loty (olabndd 5 Ul pe 2l SV (W g Uad Bl 2,6 ) azo sl
s Jot g 250 e ety plal) el ege Bl ST ey DIy e U
i) JUW o2 L 62 o N ddes (3 8 gl 4 Wz 1 JW1 5l
Sdaie Judor o e i slds) Ll ) 5 8y L ded) B ) lslasd 5 sl e
ie gast 1) Iobia) G35 alex) 3 8LL 8 asldl B SIS ey adl ol O3 LY
Slaledl ey o 93 Gy Sl 5505 e OF iy Ologhall pn e of
Jeond Lty Bitos plazedl W1 sl y LW 1 a1 e o e 2 1 5L

RIS RUNCANE PRt

o391 sLET el e g s 3la V) ol ot Of 4 oldl ay = 00
Gy oV s L el (358 sl 8T LSS g i 3 sl g0 O
Lo pni s S 3LVl Slulow G 3 ) oo V) 0L 22 e e Ol
sl 2ad WSS Ol LY saedll JlaeW) J gl (3 Lgdke o U1 ol cliol
bl LI L danad ) o il Ao e B )k Aol OT YL L6 8 (3Ll
G oy U3y e i) e e ol (1) a s il oY1 3 sliaed) J gl
=Y e 3L 3 sl oledly ela o) b Jgad) e B 50 Lo B Les
e Lo 335 oSS sad U sy ST kel oY a2y L Sdsll

(Y LY Saaadll Sldailly Sumll a V) ddatey oy bl A get
alarl) Jled) oy 50 s Gl Ll Gty plieay 05150 58 5oidy — 0
ozl Bl elUs 3 L adldl 5 )by oVl s e ey g&J\:wy\ Slosbay
3 By UL a6l y 0l i all s (BT saall g mall pliL

gaily 8yl o o nSe T 0,50 28 YL O e 21,3 Sl (V)

11-48359



A/66/329

11-48359

@ bl jug sy Ldl s e e Bad 2 kel ) (T d 5 Y ol

Leilas) 4518
ALY s, wlibas s dlas et W i olasl 3y - ov
Wl Jpm L 5875y olabedl Jlael st (355 10all x3 50 223U oLz
RO PY R PR -S| ¢ 5 ofu.i,“:gsj\ JUI M, oS i st dl s
S;LQ\ slas¥) wlale ol gol Al @l L Lezsy coluludl Jl (3 Lgaliszal
gy P N OT NI L JU ) danl oo J) BLoYU i ) bl )l ol 531
as 3 il Sls 0,5 6 Iy LY sdae Sl I V) e, wolis
e asy s 5505) oleny Wy Lede e toalin iy ) s 21 2l el

9dd) e

o ol e ol sasled U] sy e Lpdl aidl Ggdis fomy — oA
Sl )t e o LY s e Wy 5 1 S 011 ey, e
Al oz O oy il o2 20U O Bl i s JW Wl 3305 5 ,15Y el
O 11 g5,y i olan 0yladly Sluledly o e 3558 0) @l

o) g d Je il Ol y sz

Sz il o iz (Ko godl Basial) O 3 pld) g syl ) s — 0
Als” 4} as b s alledl sdos 2ty L AL QW pladl (3 ) i) pded s
Aol o 5 bl 0dn G gy AU BV ) i) de e 093 W Rzl
2 el 7 iy sVl oLt s ¥ S bl el (3 iy L)

Al 0l AlSa BaleY (Lss b
oy Wbl 3y 5V AV LT AW LU 0L i e sy — 1
O A Ol D iy (L gadh aadl G g a5latV) O] el (o d L
Q) B gtnad ALl 51l ST d sty 2y L bl a1 DA L]y (S
Voo (s> Al o paadl el ddelan s L&y (o1 3Y1 Jof o (L s)
J9d) pr Baw g 2l 31 OLd 5 az gy o Lgde bl 2 L oas Y55 Ok
o) et Bl s s oy ol adn o5 15 S O jLally slasl)

Aaladl ol ol = 11 o5y GBS 8 15] 3 el Ol (L) Aid) B gdis (YY)

L 3 gdis b e 35Sy (Vo)) ) pdfbls v e Clldl olalldd (Sl LY
XY bplfoleg o FGplasnadl mhas ol g3 Y1 ST 11V gy ol 8l (L)

24



A/66/329

25

3 sl o O LY aaiae a1 clas) lacs s Of ey iyl s U
| e BaeBY1 O 93 5 LadBYI SLIYY e 345 O sl A Ju\umu\ ]
Al AU oL e e 3 Ll

e Lol (i) ol ~SoY ol L BLaSaul (] 2l ool W3y — 1)
i) e i sl ULV A V5 Y sl am o by ply Bl s OV
sl o Cigisally VRl SV Y s e (3 ik sae aidall )
Pyl Sls codaall (1) iy il Bl o by ol (s s )
Ghaa Joae Gpnall 3 Ul (s %y Aol ol B i )55 e B3u2 Ol
B U e ol o) (e B allaasy Vbl oW eds g
S5 Ly Sy Mo a2 s b able=V 3o Y dla e 3l (3 € e
Sl Lo g Aol (ol G i an allaias U1 50l (3 3,05 8505 & 5
G i sl 3345 et ol by 52 ol 3 Lol o ) I Ll
ety L osb I Al e 35l ablas ¥ J 5o e il 5 dsld ) G|
Ls 3l 55 g POREY el B s 58 et gl e baie LAY s (3 puid)
Lbad Bolh) Comend) B i a0 55T e 5 Lol 81 bty 03y Lgalisin
23l BV e 210k Aol 5 Sl ST

J.uJ\ JS« Bﬁ\.‘;l‘
Sl ga g olazmVly (@3LaBVl ol (6 gl a1 olhl 6 LYl i — 1Y
o Dorrss 3 ey 8 jlamal) Bl V) E ey BAL B lond) Badainy 3355 052
O gladl g Gl g GV alddl g szl 0l YNy L/ 3T VY 5
Anlie (f) 12e ol R3lal) 5l aa )l g L V1 gy et Lo Glan Lo 3
Aol T e 2L ST 201 ) 2D ALY B Yy ple A £ g il
=V e shaie 93 (&) Al Ll )y Sanadl Sldsd) L Blad giadl 3
Il 5Y 23Uy > gl il LU veudl () ¢l 23LasiV1 3 15Y1 (3 sasill
5yl ool e il a5 sall g i IS0 o sedl LT U5 (3 L cipad) 5 00 6

— Wyl

St e i Y oS olblat (3 5l OLY Y s pldssial B e i) (V)

S yon J) oo gy (L gd) AB) B gas w0 AT U Wby ¢ oWl il IV gt DS Y - ol
Currency Composition of Official Foreign Exchange ([ s-\! dadl G stioy a5l (3 10 e DBy 3
-(Reserves (COFER) database

“Enhancing international monetary stability - arole for the SDR?", ¢} s J—ad) & 5. Lo (V0)

.7 January 2011

11-48359



A/66/329

11-48359

aa i) O ASUY) 5 ganl) pa il UL il (3) €0 sl cms e il
bl pladly b by (U ) libasy 8 sl y SLEY) O sladl ol
((AIBBIT5-E/2011/87) § Lz V1 14d s Il 5w 50 3 Y gl e 3

st Olin sl ad I sl ) Bmad ) )b el 3 el o 30y - Y
Jrsf S i Y VY e[SV OST A 5V 8 D i Al e
Ol sl 340 Lelazsr) aalal) GLYL dslaz V1 g dala¥) O 5200 6 l5) (3 et
YoV v b5 U 5 VT 5 V0 e B (3 el o ged edBY) O glad
3 malBY) O el 1 By aala)) JICaY) 3 1S cLISGY) Olesany
s Las 39 Bslas¥) il cude y . IS (oolamiV) O jladly daidl) Lo JI2
¢ LR @ otV ool o e U A il 87 Ol sy Ladi]
Ol 08 55w LT i YoV Y e/ LT Yo VA (e 828l (3 LT s
@die g el o) Y de Wy ) s e ol s s e i 3N
LY ol i) Jlase ) (se Eonlb) Lol y LY dsloas V1 g dyalaBy) aslll
Yo & 40U @ ol platly (bl igl s g s se Oliy (foaldl Lt
Ay Ogladl 5smy SVl s el 2zal) o 4N 223Ul Yo\ el pf 58 YT
el ity aa U LS Y sl s o)l ey . oUbly alal el oy
eI DTAN 51 Bl il o8 Olin el ol slie LS
28 Blew & Joll dlaw ) O (35580 Bl y asmzd) ol L) Mv A
O gl S JIaly ol 5y 2,80 bk oUT Ol y et e (g3l

ikl 3

Dbl 3 Y vy pla B Sl olenm Vg (ool B st 555 o sliy - e
Olan wladln () o gon oall Lol 2500 anlin) JlesI g a () T 2
IPR SRHAR- S PRUNCIRNE [ PRCH BT ST 2 SO P SN [ AN SR
Ol 3T 3 aedl 3 sed LU el ey 1 gl O] e ol 5 Tyl
SIS el dazel s L ) O gl s o ) Ol e 3 O sl Lne B e o) 8
AU Y e aladl” (f) Lo ciadl Ly oy alasl) L) Ol ol )30 e i sast
e dpd) sl ann” (@) ¢ el o5 50 e Bl 2l anlas
La 5Ty bl 2slass¥ly adU0 ae ;30 el 250l a,,au;.; 35 e’ () ¢ dend)
Oy Al el 27 (0) R ol ik clas] 0L 3 Bl a3

www.un.org/esalffd : w3 sl e leshall a et oy il LAl @ sl

26



	الدورة السادسة والستون
	البند 18 من جدول الأعمال المؤقت*
	متابعة وتنفيذ نتائج المؤتمر الدولي لتمويل التنمية لعام 2002 والمؤتمر الاستعراضي لعام 2008 
	متابعة وتنفيذ توافق آراء مونتيري وإعلان الدوحة بشأن تمويل التنمية
	تقرير الأمين العام**
	موجز
	عملا بقرار الجمعية العامة 65/145، يقدم هذا التقرير تقييما سنويا لحالة تنفيذ توافق آراء مونتيري وإعلان الدوحة بشأن تمويل التنمية. ويعرض التقرير أحدث ما استجد من تطورات في إطار كل من المجالات المواضيعية الستة وهي: تعبئة الموارد المالية المحلية من أجل التنمية؛ وتعبئة الموارد الدولية من أجل التنمية: الاستثمار المباشر الأجنبي والتدفقات الخاصة الأخرى؛ والتجارة الدولية بوصفها محركا للتنمية؛ وزيادة التعاون المالي والتقني الدولي لأغراض التنمية؛ والديون الخارجية؛ ومعالجة المسائل النظمية: تعزيز تماسك واتساق النظم النقدية والمالية والتجارية الدولية من أجل دعم التنمية. وترد أحدث التطورات الأخرى المتعلقة بتعزيز عملية المتابعة الحكومية الدولية لتمويل التنمية في فرع عن ”المثابرة على العمل“.
	* A/66/150.
	** أعد هذا التقرير بالتشاور مع موظفين من المؤسسات الرئيسية صاحبة المصلحة المشاركة في عملية تمويل التنمية. غير أن المسؤولية عن محتواه تقع على عاتق الأمانة العامة للأمم المتحدة وحدها.
	أولا - تعبئة الموارد المالية المحلية من أجل التنمية 
	1 - بعد أن ارتفع متوسط معدل الادخار في البلدان المنخفضة الدخل والبلدان المتوسطة الدخل من 25 في المائة إلى ما يقارب 31 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي بين عامي 2000 و 2007، انخفض إلى 28 في المائة في عام 2009 خلال فترة الأزمة المالية والاقتصادية. غير أن عددا من البلدان النامية والاقتصادات الناشئة استطاع تعزيز نطاق تعبئة الموارد المحلية، برغم انتكاسة الأزمة الأخيرة. لكن هذا التطور كان متفاوتا جدا في مختلف المناطق النامية. إذ حدث ركود مثلا في الادخارات المحلية في بلدان أفريقيا الواقعة جنوب الصحراء الكبرى، فيما ارتفعت الادخارات على نحو معتدل في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي وازدادت على نحو كبير في شرق آسيا والمحيط الهادئ().
	2 - ويعتمد التحسن المطرد في تعبئة الموارد المحلية على الانتعاش الاقتصادي المستمر. ومن المتوقع أن ينمو الناتج العالمي بنسبة 3.3 في المائة في عام 2011 وبنسبة 3.6 في المائة في عام 2012، أي أن ينخفض من 3.9 في المائة في عام 2010. وكانت البلدان النامية، لا سيما الاقتصادات الناشئة الكبيرة، قوة محركة رئيسية لتوسع الاقتصاد العالمي في مرحلة ما بعد الأزمة. وفي المقابل، لا يزال النمو ضعيفا في كثير من البلدان المتقدمة النمو(). إلا أن، هناك عددا من الشواغل بشأن آفاق النمو في البلدان النامية، بما في ذلك خطر الآثار غير المباشرة من البلدان المتقدمة النمو، وارتفاع التضخم المحلي، وإمكانية حدوث فقاعات تضخمية لأسعار الأصول المحلية تغذيها التدفقات الرأسمالية الكبيرة، واختلال سعر الصرف وتقلب أسعار السلع الأساسية. وتحولت سياسات الاقتصاد الكلي في العديد من البلدان النامية إلى تشديد السياسة النقدية والمالية والزيادة في سعر الصرف، في غالب الأحيان لمواجهة ارتفاع أسعار السلع الأساسية، وهو ما قد يبطئ زخم النمو.
	3 - وتمويل عملية القضاء على الفقر وتوسيع فرص العمل، وخاصة بالنسبة للفئات السكانية الفقيرة والمحرومة، هدفان هامان للاستراتيجيات الإنمائية الوطنية. وأقر مؤتمر القمة بشـأن الأهداف الإنمائية للألفية (الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة، 20-22 أيلول/سبتمبر 2010)، بالتقدم المحرز نحو تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، بما في ذلك في القضاء على الفقر، على الرغم من الانتكاسات وتفاوت مستويات الأداء داخل البلدان النامية وفي ما بينها(). ومن المتوقع أن تتراجع نسب الفقر المدقع في العالم من 25.2 في المائة من مجموع السكان في عام 2005 إلى 14.4 في المائة في عام 2015، وستسجل بلدان أفريقيا الواقعة جنوب الصحراء الكبرى (35.8 في المائة) وجنوب آسيا (22.4 في المائة) أعلى معدلي فقر متوقعين في عام 2015(). وبما أن الانتعاش الاقتصادي العالمي الحالي لا يزال هشا وغير متكافئ، تبقى البطالة العالمية مرتفعة مقارنة بمستوى ما قبل الأزمة. إذ بلغ معدل البطالة العالمية 6.2 في المائة في عام 2010، وهو معدل أعلى بكثير من معدل 5.6 في المائة المسجل في عام 2007. وتواجه بلدان عديدة مصاعب محددة في مجال العمالة مثل ارتفاع البطالة الطويلة الأمد ومعدلات البطالة المرتفعة في صفوف الشباب. وفي ما يتعلق بالسياسات الاقتصادية، ينبغي للبلدان ذات الفوائض التجارية الكبيرة والأسس السليمة للاقتصاد الكلي أن تفكر في تعزيز الطلب المحلي لزيادة فرص العمل والنمو().
	4 -  وتعبئة الموارد المحلية مجال مناسب على نحو خاص للمسك بزمام الأمور على الصعيد الوطني ولوضع السياسات التي تتمشى مع احتياجات البلاد وتنفيذها. وخلافا لتمويل التنمية الخارجي، تخضع المحركات السياساتية والمؤسسية الرئيسية، كالنظام الضريبي، لإدارة الحكومات. ولذلك ينبغي للحكومات أن تعطي أهمية أكبر لتعبئة الموارد المحلية في إطار استراتيجياتها الإنمائية.
	5 -  وتطوير قطاع مالي سليم وعريض القاعدة أمر أساسي لتعبئة الموارد المحلية وتوجيهها على نحو فعال للأنشطة الإنتاجية. ففي كثير من البلدان النامية، تبقى التحديات في مجال إصلاح القطاع المالي قائمة، ومن ذلك تعزيز النظام المالي والأسواق المالية الإقليمية. إلا أن الائتمان المحلي للقطاع الخاص في البلدان المنخفضة الدخل والبلدان المتوسطة الدخل ازداد من 49 في المائة إلى حوالي 60 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي في الفترة بين عامي 2000 و 2008، ولكن مع اختلافات كبيرة في ما بين المناطق النامية().
	6 - وفي السنوات الأخيرة، اكتسب مفهوم الإدماج المالي أولوية أكبر على جدول أعمال السياسة العامة. ويستند هذا المفهوم على فكرة أن وصول الفئات السكانية الفقيرة والضعيفة والمؤسسات الصغيرة الحجم والمتوسطة الحجم إلى مجموعة واسعة من الخدمات المالية مفيد من أجل التنمية وتعبئة الموارد المحلية. ويمثل التمويل الشامل نهجا أعم من التمويل البالغ الصغر، وهو يشمل الادخار وخدمات الدفع، والتأمين وخدمات أخرى مصممة خصيصا لتلبية احتياجات ذوي الدخل المنخفض من المقترضين والمدخرين(). وأطلق قادة مجموعة العشرين، في قمتهم المعقودة في سول في تشرين الثاني/نوفمبر 2010، الشراكة العالمية للإدماج المالي للنهوض بجدول أعمال الإدماج المالي بالتعاون مع أعضاء غير منتمين لمجموعة العشرين، والأمم المتحدة وأصحاب مصلحة دوليين آخرين.
	7 - ونظرا للحاجة للاستثمارات العامة في عملية التنمية، فإن توليد الإيرادات العامة عنصر حاسم في تعبئة الموارد المحلية. وتظل زيادة الإيرادات الحكومية من المصاعب الرئيسية في عدد من البلدان النامية. فخلال الأزمة المالية الأخيرة، انخفضت عائدات الحكومات في الاقتصادات الناشئة والبلدان النامية() من متوسط يقارب 29 في المائة في 2007/2008 إلى 27 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي في عام 2010، ويعود ذلك أساسا إلى تباطؤ النمو، مقارنة بمستوى متوسط يبلغ 36 في المائة في الاقتصادات المتقدمة النمو(). وسياسات تعزيز النمو أساسية للزيادة في الإيرادات العامة. ويمكن أيضا دعم جهود جباية الضرائب بسياسات ضريبية مناسبة، ونظم ضريبية حديثة وشفافة ومنصفة، وإدارات ضرائب فعالة، وتوسيع القاعدة الضريبية ومكافحة التهرب الضريبي. ولذلك، ينبغي للبلدان النامية تكثيف جهود الإصلاح المالي والضريبي. وينبغي الزيادة في تعزيز التعاون الضريبي الدولي، ويشمل ذلك الترتيبات المؤسسية().
	8 - والقطاعات الخاصة الحية هي القوى المحركة الرئيسية للنمو والعمالة، والاستثمار والابتكار. وينبغي أن تواصل الحكومات وضع أطر تنظيمية وسياساتية تفضي إلى الأنشطة الإنتاجية في القطاع الخاص. وحسّن عدد من البلدان النامية الأنظمة التجارية وأضحت البلدان النامية عموما نشيطة على نحو متزايد في الإصلاح التنظيمي(). وينبغي للسياسات أن تستهدف بصفة خاصة المؤسسات الصغيرة الحجم والمتوسطة الحجم من أجل تعزيز العمالة المنتجة وتقوية الصناعات المحلية.
	9 - وتشكل التدفقات المالية غير المشروعة استنزافا للموارد التي يمكن استخدامها لأغراض التنمية(). ويبقى من الحيوي اتخاذ تدابير وطنية ودولية فعالة لمكافحة غسل الأموال والتهرب الضريبي. وعززت لجنة الخبراء المعنية بالتعاون الدولي في المسائل الضريبية الجهود المبذولة للتصدي للتهرب الضريبي وتعزيز تبادل المعلومات في هذا الصدد. وتقوم اللجنة أيضا بإعداد دليل بشأن تسعير التحويل لتوفير التوجيه العملي للبلدان النامية بشأن هذه المسألة.
	10 - ويمثل الفساد عقبة أمام تعبئة الموارد المحلية وتخصيصها. ومن الضروري الاستمرار في مكافحة الفساد على جميع المستويات، بطرق منها النظم القانونية والقضائية الفعالة وتعزيز الشفافية. وتتمثل اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، التي دخلت حيز النفاذ في كانون الأول/ديسمبر 2005 صكا قانونيا دوليا هاما في هذا الصدد وهي تضم حاليا 152 طرفا.
	11 - وسيتعين في المستقبل تعبئة موارد كبيرة من أجل الانتقال نحو الاقتصاد المراعي للجوانب البيئية، وللتصدي لآثار تغير المناخ. ويقدر أنه سيلزم سنويا إنفاق نحو 2 في المائة من إجمالي الناتج المحلي العالمي، أو ما يعادل 1.3 تريليون دولار، من أجل استثمارات التكنولوجيا المراعية للبيئة(). وفي حين سيغطي جزء من هذه الحاجة في البلدان النامية من مصادر خارجية، سيتطلب الأمر أيضا إجراء تعديلات في مجال توليد وتخصيص الموارد المحلية والاستثمار العام. وبالإضافة إلى ذلك، سيكون من الأولويات بالنسبة للعديد من البلدان النامية الاستثمار في الأمن الغذائي والحد من أوجه الضعف في مواجهة الصدمات الناجمة عن الأسواق العالمية().
	ثانياً - تعبئة الموارد الدولية من أجل التنمية: الاستثمار المباشر الأجنبي والتدفقات الخاصة الأخرى 
	12 - لقد حدث انتعاش قوي في تدفقات رأس المال الخاص إلى البلدان النامية، وذلك في أعقاب تراجعها الحاد خلال الأزمة المالية والاقتصادية الأخيرة. ويقدر أن صافي تدفقات رأس المال الخاص إلى البلدان النامية قد ارتفع من نحو 325 بليون دولار في عام 2009، إلى قرابة 392 بليون في عام 2010(). وقد جذبت المستثمرين معدلات نمو أقوى وأسعار فائدة أعلى في البلدان النامية، وخاصة عند مقارنتها بتوقعات بركود الاقتصاد وانخفاض أسعار الفائدة في عدد من الاقتصادات المتقدمة النمو. بالإضافة لذلك، تُظهر الاقتصادات النامية خصائص مؤاتية للمخاطرة، بالنظر إلى استمرار مشاكل الديون المالية والعامة في بعض البلدان المتقدمة النمو، خصوصاً في أوروبا.
	13 - ولا يزال الاستثمار المباشر الأجنبي يشكل عنصراً رئيسياً في تدفقات رأس المال الخاص إلى البلدان النامية، حيث قُدِّر بنحو 300 بليون دولار لعام 2010(). وفي حين تركز الاستثمار المباشر الأجنبي وغيره من تدفقات رأس المال الخاص في عدد مختار من البلدان النامية، تظهر دلائل على قدر أكبر من التنويع. فالاستثمار في أفريقيا اليوم أعلى بكثير مما كان عليه قبل عقد من الزمان. وفي حين أن نسبة كبيرة من هذه التدفقات لا تزال تتجه نحو قطاع الموارد الطبيعية، وإلى بعض البلدان الغنية بالسلع الأساسية، فقد باتت المنطقة تجذب الاستثمارات في الزراعة() وفي القطاعات الجديدة من الخدمات. ومنذ عام 2006، أصبحت تدفقات الاستثمار المباشر الأجنبي إلى البلدان الأقل نمواً أكبر حجماً من المساعدة الإنمائية الرسمية الثنائية. وبالرغم من ذلك فإن توزيع تدفقات الاستثمار المباشر الأجنبي بين البلدان الأقل نمواً ما زال متفاوتاً، إذ يتجه أكثر من 80 في المائة من رأس المال إلى الاقتصادات الغنية بالموارد الطبيعية في أفريقيا(). وعلى النقيض من ذلك، تحصل البلدان الأقل نمواً في آسيا على حصة أقل بكثير من الاستثمار المباشر الأجنبي، ولكن تدفق تلك الاستثمارات اتجه نحو قطاعات مثل الاتصالات السلكية واللاسلكية والكهرباء().
	14 - ويميل الأثر الإنمائي للاستثمار المباشر الأجنبي إلى أن يكون في أوضح أشكاله عندما يقيم روابط مع قطاعات أوسع من الاقتصاد المحلي. وقد ولَّد الاستثمار المباشر الأجنبي روابط إيجابية في البلدان الآسيوية الأقل نمواً بينما بقي تأثيره محدوداً أكثر في أفريقيا. وقد يرتبط ذلك بتركز ذلك الاستثمار في عدد قليل من القطاعات الأولية في أفريقيا مع روابط محدودة مع بقية الاقتصاد، على عكس آسيا التي يكون فيها أكثر تنوعاً(). ويجب أن تبذل جهود على المدى الطويل لتنويع الاستثمارات في أفريقيا، ولكن من المهم أيضاً أن توضع سياسات وقواعد تنظيمية مناسبة لضمان أن يتمشى الاستثمار الأجنبي في الصناعات الاستخراجية مع الأهداف الأوسع للتنمية المستدامة.
	15 - ومع أن كل بلد مسؤول عن نظامه الضريبي، فإن القرارات المتخذة في هذا المجال، بما فيها القرارات التي تهدف إلى اجتذاب الاستثمار المباشر الأجنبي قد تكون ذات آثار سلبية على بلدان أخرى. وفي هذا الصدد، لا تزال هناك حاجة إلى تعاون دولي أوسع وأعمق، ويشمل ذلك التعاون في محافل الأمم المتحدة للتقليل إلى أدنى حد من المنافسة الضريبية الضارة ولوقف ما ينجم عنها من خسارة العائدات الضريبية، وخاصة في الدول الغنية بالموارد الطبيعية.
	16 - وفي السنوات الأخيرة أصبحت البلدان النامية والبلدان التي تمر بمرحلة انتقالية ذات أهمية متزايدة كجهات مُستثمِرة، وارتفعت حصتها في إجمالي التدفقات العالمية الأجنبية للاستثمار المباشر من 16 في المائة في عام 2007 إلى نحو 29 في المائة في عام 2010(). ويتنامى دور بلدان مثل الاتحاد الروسي والبرازيل، وجنوب أفريقيا، والصين، والهند كمصادر مهمة للاستثمار في الخارج. ويتوجه أكثر من ثلثي استثمار هذه البلدان نحو بلدان أخرى نامية أو تمر بمرحلة انتقالية، وتستأثر شركاتها بحصة متنامية من الاستثمارات في البلدان الأقل نموا(). وبينما تركز معظم أنشطة هؤلاء المستثمرين في أفريقيا على قطاع الموارد الطبيعية، فهناك دلائل على التنويع في اتجاه القطاعات التي تؤثر بشكل أكبر على التنمية مثل قطاعات الاتصالات السلكية واللاسلكية، والخدمات المالية، والهياكل الأساسية والسياحة. وبشكل أعم، يتسع نطاق الروابط المفيدة واستيعاب التكنولوجيا من الاستثمار المباشر في ما بين بلدان الجنوب، لأن التكنولوجيا والمهارات التي تستخدمها الشركات عبر الوطنية من البلدان النامية تكون غالباً أقرب إلى تلك التي تستخدمها الشركات في البلدان المضيفة. ولذلك ينبغي على صانعي السياسات تشجيع تدفقات الاستثمار في ما بين بلدان الجنوب، ولا سيما التدفقات التي لها أثر إنمائي إيجابي، وذلك بزيادة التعاون بين بلدان الجنوب.
	17 - وواصلت العناصر الأخرى لتدفقات رأس المال الخاص إلى البلدان النامية انتعاشها بعد الأزمة، ويشمل ذلك الإقراض المصرفي الدولي واستثمارات الحافظات. وقد وُجهت حصة كبيرة من الزيادة في الإقراض عبر الحدود المقدم إلى الأسواق الناشئة نحو الاقتصادات السريعة النمو، وبخاصة الصين وأمريكا اللاتينية، حيث تستأثر البرازيل بنسبة كبيرة من القروض المصرفية الدولية. ولكن الإقراض المصرفي عبر الحدود لا يزال رغم ذلك متأثراً باستمرار الصعوبات المالية التي تواجهها مصارف البلدان المتقدمة النمو().
	18 - وأخذت استثمارات الحافظات أيضاً في الانتعاش في أعقاب الأزمة وتوجهت بشكل أساسي نحو الاقتصادات الناشئة المتوسطة الدخل، لا سيما في آسيا وأمريكا اللاتينية. وكانت تدفقات الأسهم إلى البلدان النامية قوية بوجه خاص في عام 2010، واستردت أسواق الأسهم في البلدان النامية الكثير من القيمة التي فقدتها خلال الأزمة(). وارتفع إصدار الأسهم إلى مستويات تاريخية في بعض البلدان، وبخاصة في البرازيل والصين، وسجل نشاطاً كبيراً في اقتصادات ناشئة أخرى مثل جمهوريا كوريا والهند. ودفع انتعاش تدفقات حافظة الديون أيضاً إلى إصدار قوي لديون الشركات في عدد من الأسواق الناشئة، وبخاصة في أمريكا اللاتينية().
	19 - وقد يعمل التزايد الحاد في رأس المال الأجنبي على الرغم من مساهمته المحتملة في التنمية، على إضعاف القطاع المالي المحلي ويتسبب في ارتفاع فقاعي في أسعار الأصول. وعلاوة على ذلك، يأتي تزايد تدفقات رؤوس الأموال القصيرة الأجل في وقت تزداد فيه الضغوط التضخمية في بعض الاقتصادات. وقد يعقِّد ذلك سياسات الحد من التضخم، لأن ارتفاع أسعار الفائدة قد يجذب المزيد من تدفقات رؤوس الأموال القصيرة الأجل. كذلك، يؤدي الارتفاع الحاد في تدفقات رؤوس الأموال القصيرة الأجل إلى ضغوط في اتجاه تصاعد أسعار الصرف، مما قد يؤثر سلباً على القدرة التنافسية لصادرات بعض البلدان. وهناك أيضاً مخاوف من أن تكون هذه الاقتصادات ضعيفة أمام الانتكاسات الحادة في مصادر رؤوس الأموال تلك، والتي تُحدِثها تطورات خارجية.
	20 - ومخاطر الاستقرار المرتبطة بتدفقات رؤوس الأموال تدفع الكثير من الاقتصادات الناشئة إلى وضع تدابير ترمي إلى احتواء الآثار السلبية المترتبة على الزيادة الحادة في تدفقات رؤوس الأموال القصيرة الأجل. ورغم التباين في مدى فعالية ضوابط رأس المال، من المهم أن تكون لدى البلدان مساحة سياساتية لاستخدام تدابير لكبح التدفقات المفرطة لرؤوس الأموال القصيرة الأجل، بشكل فعال تمشياً مع المادة السادسة من النظام الأساسي لصندوق النقد الدولي. وبشكل أعم، هناك حاجة إلى النظر على المستويات الوطني والإقليمي والدولي، في طرق للحد من مسايرة تدفقات رأس المال الخاص للدورات الاقتصادية. وتشمل هذه الطرق اعتماد أنظمة وصكوك معاكسة للدورات الاقتصادية، والإشراف الفعّال على جميع مصادر المخاطر النُظمية، بما في ذلك المخاطر التي تنشأ عن الصناديق التحوطية والسندات المشتقة. ويمكن، بتصميم أفضل لأنظمة أسعار الصرف استناداً على مبدأ أسعار الصرف الحقيقية الثابتة والقابلة للاستمرار لجميع البلدان، زيادة تضييق النطاق على التدفقات الرأسمالية المضاربة. 
	21 - ويقدَّر أن مجموع التحويلات المالية المسجلة رسمياً إلى البلدان النامية قد بلغ 325 بليون دولار في عام 2010، وهو ما يمثل زيادة قدرها 6 في المائة من سنة لأخرى بعد انخفاض طفيف في عام 2009(). وفي حين أن أكبر المستفيدين من هذه التحويلات المالية كانت الصين والفلبين والمكسيك والهند، فقد شكلت هذه التحويلات مصدراً مهماً للدخل بالنسبة لصغريات البلدان ذات الدخل المنخفض، حيث وصلت نسبتها في عدد من هذه البلدان إلى أكثر من 20 في المائة من الناتج الإجمالي المحلي(). ويعكس النمو الكبير في التحويلات المالية خلال العقد الماضي، زيادة الهجرة الدولية وقياساً أفضل للتحويلات. وهو يُبرز أيضاً الأهمية المتزايدة لدور مجتمعات الشتات في تقديم التمويل الخارجي. وإلى جانب التحويلات المالية، تشمل مساهماتها التمويل بالأسهم وتيسير الاستثمار المباشر الأجنبي والروابط التجارية. ويجب بذل جهود أكبر من جانب البلدان المضيفة وبلدان الموطن على السواء للاستفادة من الإمكانات الاقتصادية لمغتربي الشتات، ويمكن ذلك مثلاً عن طريق سندات مهاجري الشتات، ويشمل ذلك توفير بيئات قانونية وتنظيمية ومؤسسية مؤاتية وتخفيض تكاليف التحويلات.
	ثالثا - التجارة الدولية بوصفها محركا للتنمية 
	22 - بعد انخفاض شديد في عام 2009، انتعشت التجارة العالمية بنسبة 12 في المائة تقريبا في عام 2010 ويتوقع أن تنمو بنحو 7 في المائة في كل من 2011 و 2012(). وما برحت البلدان النامية تتقدم صفوف الانتعاش، في حين أن النشاط التجاري للاقتصادات المتقدة النمو ما زال يترنح تحت مستويات ما قبل الأزمة. ونتيجة لذلك، ارتفعت حصة البلدان النامية من التجارة العالمية من الثلث تقريبا إلى أكثر من 40 في المائة بين عامي 2008 و 2010. إلا أن معدل نمو التجارة العالمية أخذ في التباطؤ منذ منتصف عام 2010 وتبدو الرؤية غائمة على المدى القصير من جراء عدد من عوامل الخطر الهامة التي من بينها ارتفاع أسعار المواد الغذائية والطاقة وغيرها من المنتجات الأساسية وارتفاع مستويات البطالة وأزمات الديون في الاقتصادات المتقدمة النمو.
	23 - وتتزايد التدابير الحمائية كرد فعل للتقلبات الاقتصادية. وقد استحدثت حكومات مجموعة العشرين عددا أكبر من الحواجز التجارية بين منتصف تشرين الأول/أكتوبر 2010 ونهاية نيسان/أبريل 2011 مقارنة بالفترات السابقة منذ بداية الأزمة المالية. وبالإضافة إلى ذلك، تضاعفت التدابير الجديدة لتقييد الواردات التي اتخذتها اقتصادات مجموعة العشرين خلال الفترة من تشرين الأول/أكتوبر 2010 إلى نيسان/أبريل 2011 لتشمل 0.6 في المائة من مجموع واردات المجموعة مقارنة بالأشهر الستة السابقة(). وأدت زيادة القيود المفروضة على الصادرات إلى زيادة مجموع التجارة العالمية المتأثر بالقيود الجديدة منذ بداية الأزمة.
	24 - وقد صرفت الأزمة العالمية بعضا من اهتمام واضعي السياسات عن جولة الدوحة للمفاوضات التجارية المتعددة الأطراف، التي بدأتها منذ عقد مضى منظمة التجارة العالمية. وينبغي لأعضاء منظمة التجارة العالمية، كجزء من جهودهم المتواصلة من أجل التوصل إلى نتيجة متوازنة إنمائية التوجه بعيدة المدى لجولة الدوحة، أن يولوا اهتماما خاصا للقضايا الرئيسية بالنسبة للبلدان النامية، ولا سيما القضايا الواردة في توافق آراء مونتيري. إلا أنه رغم عدة محاولات اتسم التقدم في هذه القضايا بالبطء، لا سيما في مجالات الزراعة والوصول إلى الأسواق غير الزراعية والخدمات والمعاملة الخاصة التفضيلية للبلدان النامية.
	25 - وبالإضافة إلى ذلك، ما زالت الإعانات الزراعية، ولا سيما ما يتعلق منها بالأرز والسكر والقطن، تشكل أعباء اقتصادية على البلدان النامية. وبوجه عام، شهد دعم البلدان المتقدمة النمو للإنتاج الزراعي أول زيادة له بعد خمس سنوات في عام 2009 ويبلغ مجموعه الآن 253 مليار دولار(). ومما يبعث على القلق أن أكثر أشكال الدعم تشويها استأثر بأكثر من نصف تلك التدابير(). وفي حين تبقى مستويات التعريفات الجمركية وهياكلها عائقا أمام التجارة في العديد من القطاعات، فإن التدابير غير الجمركية بصدد الانتشار أيضا. لذا فإن من الضروري إحراز مزيد من التقدم لضمان ألا تتسبب القواعد التنظيمية والمعايير وإجراءات الاختبار و التصديق في خلق عوائق تجارية لا حاجة إليها.
	26 - وفي ظل عدم إحراز تقدم كبير في المفاوضات التجارية المتعددة الأطراف، يستمر انتشار الترتيبات التجارية الإقليمية والثنائية والمتعددة الأطراف. ويخضع أكثر من نصف التجارة العالمية لترتيبات تفضيلية متعددة. ومن بين اتفاقات التجارة التفضيلية السارية في الوقت الحالي والتي يقارب عددها 300 اتفاق، بدأ نفاذ ما يقرب من نصفها منذ عام 2000. وبينما يشكل التكامل الإقليمي والتجارة الثنائية عنصرين هامين في النظام التجاري المتعدد الأطراف، فإنهما يميلان إلى التمييز ضد الشركاء التجاريين الآخرين عن طريق التقويض التدريجي لمبدأ الدولة الأكثر رعاية. وعلاوة على ذلك، فإن الالتزامات الأعمق والأوسع نطاقا من المتعهد بها في إطار النظام التجاري المتعدد الأطراف لمنظمة التجارة العالمية تجعل من الصعب على كثير من البلدان النامية الاستفادة من حيز السياسات، وهذا تبينه الفجوة الكبيرة بين معدلات التعريفات الجمركية التي تحددها منظمة التجارة العالمية والتعريفات المعمول بها().
	27 - وبالرغم من تنامي دور البلدان النامية في التجارة العالمية، فإن حصة البلدان الأقل نموا من التجارة العالمية ظلت ثابتة عند 0.33 في المائة (باستثناء النفط) منذ اعتماد توافق آراء مونتيري(). وقد كرر مؤتمر قمة الأهداف الإنمائية للألفية عام 2010 الدعوة إلى إتاحة وصول أقل البلدان نموا إلى الأسواق دون رسوم جمركية ودون حصص بحلول عام 2015. وفي حين يقدم معظم البلدان إعفاءات على واردات أقل البلدان نموا، فإن نسبة الصادرات العالمية لهذه البلدان التي تدخل الأسواق فعليا معفاة من الرسوم الجمركية ونظام الحصص لا تتعدى في بعض الحالات نسبة 50 في المائة(). وما زالت الرسوم الجمركية على الواردات من أقل البلدان نموا تعادل تقريبا الرسوم الموفرة عن طريق الأفضليات الخاصة غير التبادلية الممنوحة لتلك البلدان(). ويمكن إلى حد كبير أن تعزز تغطية أكبر للمنتجات ذات الأهمية التجارية بالنسبة لأقل البلدان نموا وتبسيط قواعد المنشأ الأثر الإنمائي لإمكانية الوصول إلى الأسواق المعفاة من الرسوم الجمركية ونظام الحصص. ومع ذلك، تظل التدابير الهامة الخاصة بإمكانية الوصول إلى الأسواق، والتي تستفيد منها أقل البلدان نموا، محصورة في إطار جولة الدوحة ويعود ذلك أساسا إلى الخلافات السياساتية بين الاقتصادات المتقدمة النمو والاقتصادات الناشئة على مسائل أخرى.
	28 - وقد دعت أقل البلدان نموا إلى ”حصاد مبكر“() بشأن تنفيذ أحكام إعلان هونغ كونغ الوزاري لمنظمة التجارة العالمية المتعلق بالدخول المعفى من الرسوم والحصص بالنسبة لجميع المنتجات القادمة من جميع أقل البلدان نموا(). وتشكل العناصر الحاسمة لحصاد مبكر أيضا إعفاءات لتسريع صادرات الخدمات من أقل البلدان نموا، ومعاملة تفضيلية وأكثر رعاية للخدمات ومورديها والقضاء على تدابير الدعم المشوه للتجارة بالنسبة للقطن. وتبذل حاليا جهود للتوصل إلى نتيجة أولية لجولة الدوحة في المؤتمر الوزاري الذي سيعقد في جنيف في كانون الأول/ديسمبر 2011. و من المهم في نفس الوقت التصدي لتحديات التكيف المحتملة، حيث سيؤدي توسيع نطاق تغطية المنتجات إلى 100 في المائة إلى التقويض التدريجي للأفضليات التجارية بالنسبة لبعض أقل البلدان نموا.
	29 - وتتميز أقل البلدان نموا بطاقات إنتاجية محدودة، مما يحد من قدرتها على تنويع اقتصاداتها ويزيد من تعرضها لصدمات الأسعار الدولية. وفي حين تحمل مبادلات السلع الأساسية إمكانية الحد من هذا النوع من التقلبات بتسهيل اكتشاف الأسعار وتحويل المخاطر، فإن الأمولة المتزايدة لها تهدد بتقويض قدراتها التحوطية. وتتسبب الاستثمارات المالية في تحولات في الأسعار لا علاقة لها بالندرة النسبية للسلع الأولية. ونتيجة لذلك، تخفض زيادة تكاليف المعاملات القدرة على تحمل تكاليف التحوط بالنسبة لكثير من البلدان النامية.
	30 - وسيتطلب الأمر اتخاذ تدابير وإجراءات متضافرة لدعم الجهود التي تبذلها أقل البلدان نموا للحد من الاعتماد على السلع الأساسية، بطرق منها تنويع قاعدة صادراتها، ولتخفيف الآثار السلبية لتقلبات أسعار السلع الأساسية. ويشمل ذلك مساعدة البلدان النامية على أن تدخل سلاسل الإنتاج المتكاملة رأسيا، وأن تزيد أيضا القيمة المضافة التي تنطوي عليها مشاركتها في سلاسل القيمة العالمية.
	31 - وقد نما مجموع المعونة من أجل التجارة إلى 40.1 بليون دولار في عام 2009(). ويمكن أن تساعد تدابير الدعم الحسنة التوجيه والتي تملك البلدان زمامها في تطوير مهارات وبناء هياكل أساسية ذات صلة بالتجارة والتشجيع التدابير التي تهدف إلى تنويع المنتجات. وهذه الأنواع من تدابير دعم التجارة المتكاملة من الناحية الاستراتيجية ذات فائدة خاصة لأقل البلدان نموا التي تتسم حافظات صادراتها عادة بعدم التنوع. ويمكن أن تكون المعونة الموجهة نحو قيود محددة جدا، من قبيل مشاريع مرفق تطوير المعايير والتجارة من أجل بناء القدرات في مجال الأمن الغذائي وسلامة النباتات وصحة الحيوانات، ذات فائدة خاصة أيضا لأقل البلدان نموا. 
	32 - والزيادات الأخيرة للمعونة من أجل التجارة الموجهة إلى أقل البلدان نموا مشجعة. فقد ارتفعت الالتزامات من 5.2 بلايين دولار في عام 2002 إلى 12.1 بليون دولار في عام 2009. ومع ذلك، فإن توزيع المعونات من أجل التجارة ما زال مختلا، حيث إن نسبة ثلثي المساعدات تؤول إلى 10 فقط من أقل البلدان نموا. وفي هذا السياق، دعا برنامج عمل اسطنبول لعام 2011 (A/CONF.219/3/Rev.1) شركاء التنمية إلى تنفيذ المساعدة التقنية الفعالة المتعلقة بالتجارة، وبناء قدرات أقل البلدان نموا على سبيل الأولوية، بأمور منها تعزيز حصة المساعدة المقدمة لأقل البلدان نموا في إطار برنامج المعونة من أجل التجارة ودعم الإطار المتكامل المعزز. وبالنظر إلى الهشاشة الاقتصادية التي تتسم بها أقل البلدان نموا، ينبغي أن تكون الالتزامات الجديدة بتقديم المعونة من أجل التجارة قابلة للتنبؤ، وأن يكون معظمها في شكل منح ومكملا لالتزامات المساعدة الإنمائية الرسمية الحالية. وينبغي أن تكون برامج تمويل التجارة متاحة أيضا للحد من تكاليف المعاملات وضمان الاستقرار للمصدرين.
	رابعا -  زيادة التعاون المالي والتقني على الصعيد الدولي من أجل التنمية
	33 -  على الرغم من تزايد تدفقات المعونة إلى البلدان النامية، فإن المعونة المقدمة لا تضاهي التعهدات. فقد وصلت المساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة من البلدان الأعضاء في لجنة المساعدة الإنمائية التابعة لمنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي، في عام 2010، إلى مستوى قياسي يبلغ 129 بليون دولار، مما يمثل 0.32 في المائة من الدخل القومي الإجمالي للبلدان الأعضاء في لجنة المساعدة الإنمائية. ويمثل ذلك تقدما كبيرا مقارنة بمستوى المعونة في عام 2001 (أي 53 بليون، أو 0.22 في المائة من الناتج القومي الإجمالي)(). غير أن صافي معدلات المساعدة الإنمائية الرسمية من الناتج القومي الإجمالي للعديد من كبار المانحين لا يزال دون هدف الأمم المتحدة وهو 0.7 في المائة، بينما يتجاوز هذا الهدف خمسة بلدان (هي الدانمرك والسويد ولكسمبرغ والنرويج وهولندا). وتقل المعونة المقدمة على الصعيد العالمي أيضا عن الزيادة المتعهد بها لعام 2010 في مؤتمر قمة مجموعة البلدان الثمانية لعام 2005، بمقدار 21 بليون دولار(). وعلاوة على ذلك، لم تف مجموعة البلدان الثمانية بوعدها بزيادة المعونة المقدمة لأفريقيا بمقدار 25 بليون دولار (بأسعار عام 2004). وبتقديم معونة لأفريقيا تقدّر بـ 46 بليون دولار في عام 2010 (أو 40 بليون دولار بأسعار عام 2004)، من المتوقع أن تبلغ الفجوة في تقديم المعونة 18 بليون دولار (أو 15 بليون دولار بأسعار عام 2004)(). وفي نفس الوقت، ازداد حجم التعاون بين بلدان الجنوب من 1.9 بليون دولار في عام 2005 إلى 4.6 بلايين دولار عام 2009(). بالإضافة إلى ذلك، أصبح ثلثا البلدان المانحة الأعضاء في لجنة المساعدة الإنمائية مشاركة في التعاون الثلاثي.
	34 - وفي الفترة من عام 2000 إلى عام 2009، ارتفع معدل المساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة من البلدان الأعضاء في لجنة المساعدة الإنمائية لأقل البلدان نموا من 0.05 في المائة (أو 12 بليون دولار) من مجموع الدخل القومي الإجمالي إلى 0.10 في المائة (أو 37 بليون دولار)(). ومع ذلك، فإن هذا المستوى من المساعدة الإنمائية الرسمية ما زال يقل بكثير عن الهدف المنشود بحلول عام 2015 وهو 0.15 إلى 0.20 في المائة. وإضافة إلى ذلك، ورغم توقع زيادة في المعونة القابلة للبرمجة القطرية() المقدمة لأغلبية أقل البلدان نموا بما مجموعه 3.1 بلايـين دولار في الفترة من عام 2009 إلى عام 2012، فإن من المحتمل أن يواجه 13 بلدا انخفاضا يبلغ 0.8 بليون دولار، إذ لا يتوقع لها تقريبا أي نمو لعام 2012(). وكرر مؤتمر قمة الأهداف الإنمائية للألفية لعام 2010 التأكيد على الأهمية القصوى للوفاء بجميع الالتزامات المتعلقة بالمساعدة الإنمائية الرسمية وشجع جميع البلدان المانحة على وضع جداول زمنية لتحقيق أهدافها(). وبالمثل، فقد دعا برنامج عمل اسطنبول جميع البلدان المانحة إلى تنفيذ التزاماتها المتعلقة بالمساعدة الإنمائية الرسمية بحلول عام 2015 وإلى النظر في زيادة تعزيز الموارد المقدمة لأقل البلدان نموا ().
	35 -  وما زالت حصة كبيرة من المعونة تخصص للهياكل الأساسية والخدمات الاجتماعية. ففي عام 2009، كانت الالتزامات الإجمالية المتعلقة بالمساعدة الإنمائية الرسمية لهذا القطاع تمثِّل 43 في المائة من مجموع الالتزامات، مقابل 32 في المائة عام 2000 (). ولم تكن المعونة المقدمة للقطاعات الإنتاجية تمثِّل سوى 8 في المائة من الالتزامات المتعلقة بالمساعدة الإنمائية الرسمية في عام 2009 (). ويطلب برنامج عمل اسطنبول إلى الشركاء في التنمية تركيز المعونة المقدمة لأقل البلدان نموا على تنمية القدرة الإنتاجية. وإضافة إلى ذلك، شدد مؤتمر قمة الأهداف الإنمائية للألفية على ضرورة توجيه مزيد من المعونة إلى الزراعة، من أجل تعزيز الإنتاجية الزراعية والاستدامة في البلدان النامية.
	36 - ولم يتغير تركيز المعونة على عدد محدود من البلدان النامية خلال العقد الماضي. وتلقت البلدان الـعشرون الرئيسية من بين البلدان المستفيدة من المساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة من لجنة المساعدة الإنمائية، والبالغ عددها نحو 150 بلدا، 40 في المائة من مجموع متوسط المساعدة الإنمائية الرسمية السنوية في الفترة 1990-1999 و 2000-2009 (). وتجنبا للإفراط في تركيز المعونة، يتطلب تخصيص المعونة مزيدا من التحسين على أساس احتياجات البلدان المستفيدة ومراعاة أوجه الضعف. وعلى الرغم من أن قائمة البلدان العشرين الرئيسية المستفيدة تشمل بعض أقل البلدان نموا، فإنها لا تتلقى حصة من المساعدة الإنمائية الرسمية أكبر مما يتلقاه غيرها من البلدان النامية.
	37 - وأُحرز مزيد من التقدم في زيادة عنصر المنحة في مجموع الالتزامات المتعلقة بالمساعدة الإنمائية الرسمية. وارتفعت نسبة المنح، باعتبارها حصة من المساعدة الإنمائية الرسمية، من 94 في المائة خلال الفترة 1998-1999 إلى 96 في المائة خلال الفترة 2008-2009. إلاّ أن التقدم كان أقل سرعة في مجالات المعونة غير المقيدة والتنسيق بين المانحين والدعم المالي المناسب في حالات ما بعد النـزاع(). كذلك يتعين إحراز مزيد من التقدم لتحسين إمكانية التنبؤ بالمعونة، لا سيما إمكانية التنبؤ على الأجل المتوسط وشفافية المعونة(). وقد يساعد تقديم البلدان المانحة لمزيد من المعلومات عما تعتزم إنفاقه لعدة سنوات على تحسين التخطيط الطويل المدى للبلدان المستفيدة. ومن شأن مزيد من التنسيق والمواءمة أن يساعد على تجنب مزيد من التجزئة والازدواجية في برامج المانحين.
	38 -  وثمة حاجة إلى زيادة تعزيز عملية متابعة الالتزامات المتعلقة بالتعاون الإنمائي بتحسين آلاليات الدولية القائمة للرصد والتقييم واستكشاف طرائق جديدة، مثل استعراض الأقران. وسيتيح المنتدى الرابع الرفيع المستوى بشأن فعالية المعونة، المقرر عقده في بوسان، جمهورية كوريا، في الفترة من 29 تشرين الثاني/نوفمبر إلى 1 كانون الأول/ديسمبر 2011، ومنتدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي بشأن التعاون الإنمائي فرصا هامة لإعادة تقييم خطة فعالية المعونة.
	39 - وكانت تدفقات المعونة إلى البلدان الهشة والمتضررة من النـزاعات أكثر تقلبا من التدفقات إلى البلدان الأخرى، رغم أنها أشد حاجة إلى المعونة المستدامة والقابلة للتنبؤ. ويحد التقلب في المساعدة الإنمائية من فعالية المعونة، وعلاوة على ذلك، فإن البلدان المانحة غالبا ما تنفّذ مشاريع صغيرة قصيرة المدى عن طريق نظم موازية للمؤسسات الوطنية، وهكذا تضيع فرصا هامة لبناء المؤسسات(). وقد تناول ممثلو مجموعة الدول الهشة السبع في بيان ديلي، هذه التحديات وغيرها في مجال بناء السلام وبناء الدول ودعوا إلى تحسين نظم إيصال المعونة لدعم الانتقال نحو إيصال المعونة بقيادة الحكومات عن طريق النظم القطرية().
	40 - ويقدّر أن آليات التمويل الابتكاري قد أنتجت عائدات تبلغ 37 بليون دولار لتغير المناخ والبيئة، معظمها متولدة من تداول انبعاثات الكربون. ونظرا للاحتياجات الهائلة من التمويل لدى البلدان النامية في هذه القطاعات، ينبغي مواصلة استكشاف هذه المبادرات وتوسيع نطاقها، حسب الاقتضاء. ومن المهم كذلك كفالة ألاّ تغفل هذه الآليات عن أقل البلدان نموا ذات المستويات المنخفضة نسبيا من انبعاثات الكربون(). ولما كان معظم هذه التدفقات المالية والاستثمارية تأتي من مصادر خاصة، فإنها تعتبر إضافة إلى المساعدة الإنمائية الرسمية الموجودة(). غير أن نطاق ”إلحاقية“ التمويل الابتكاري إلى المصادر التقليدية لتمويل التنمية أدنى بكثير في القطاعات الأخرى. ففي القطاع الصحي مثلا حيث يوجد أكبر عدد من الآليات التنفيذية، أبلغ عن مبلغ 0.2 بليون دولار فقط من مجموع الإيرادات المقدرة بـ 5.5 بلايين دولار التي جمعتها الآليات التنفيذية على أنها موارد ”إضافية“ للمساعدة الإنمائية الرسمية، استنادا إلى تصنيف منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي().
	41 - وحدد الفريق الرائد المعني بالتمويل المبتكر للتنمية مؤخرا ضريبة على المعاملات تجمع مركزيا بعملات متعددة بوصفها أنسب آلية لتمويل المنافع العامة العالمية، مع إمكانية جمع ما يتراوح بين 25 و 34 بليون دولار سنويا (بمعدل 0.005 في المائة)(). وقام فريق الأمين العام الاستشاري الرفيع المستوى المعني بتمويل قضايا تغير المناخ أيضا بفحص موضوع فرض ضرائب على المعاملات المالية باعتبارها آلية ممكنة لتمويل الالتزامات بموجب اتفاق كوبنهاغن(). ويمكن أن تتمثل خطوة أخرى في وضع طرائق مناسبة لإدارة هذه الموارد. وإقرارا بما تنطوي عليه مصادر التمويل الابتكاري من إمكانيات للتنمية، قررت الجمعية العامة عقد جلسة منفصلة للجنة الثانية، في الدورة السادسة والستين، للنظر في مسألة آليات التمويل الابتكاري للتنمية().
	خامساً - الديون الخارجية
	42 - ‏تحسنت مؤشرات الديون في العديد من البلدان النامية في عام 2010، رغم ارتفاع القيمة الإسمية للديون الخارجية بنسبة 8 في المائة بفضل انتعاش النمو والصادرات(). ‎وانخفضت نسبة الديون الخارجية إلى الناتج المحلي الإجمالي من 23.7 في المائة في عام 2009، إلى 21.6 في المائة في عام 2010. وتبين أيضا تقديرات نسبة خدمة الديون الخارجية إلى صادرات السلع والخدمات لعام 2010، عودة هذه النسبة إلى مستويات ما قبل الأزمة في جميع فئات الدخل لتبلغ 6.5 في المائة في البلدان المنخفضة الدخل، و 19 في المائة في الشريحة الدنيا من البلدان المتوسطة الدخل، و 35 في المائة في الشريحة العليا من البلدان المتوسطة الدخل(). إلا أن هناك تفاوتا كبيرا في جميع المناطق والبلدان. فعلى سبيل المثال، استمر تراجع مستويات الديون في منطقة البحر الكاريبي وبلغت نسبة خدمة الديون فيها 17.3 في المائة في عام 2010، لترتفع بذلك عن النسبة التي كانت عليها في عام 2006 وقدرها 11.5 في المائة، بينما ظلت هذه النسبة في جنوب آسيا عند المتوسط المسجل بين عامي 2008 و 2009 والبالغ 19.4 في المائة، وذلك مقارنة بالنسبة المسجلة في عام 2007 والبالغة 16.7 في المائة. أما في أوقيانوسيا، فإن الزيادة في الديون فاقت قليلا الارتفاع الذي شهدته الصادرات(). وعلاوة على ذلك، لا يزال 20 من البلدان في جميع المناطق معرضة بشدة للعسر إن لم تكن تعاني بالفعل من العسر().
	43 - وأسهمت المبادرة المعنية بالبلدان الفقيرة المثقلة بالديون إلى جانب المبادرة المتعددة الأطراف لتخفيف عبء الديون، في تقليص الديون بما يربو على 80 في المائة، في 36 من البلدان الفقيرة المثقلة بها والتي تجاوزت نقطة اتخاذ القرار()، وذلك بنهاية عام 2010(). ومن عام 1999 إلى عام 2010، انخفض مجموع مدفوعات خدمة الديون في البلدان الـ 36 التي تجاوزت نقطة اتخاذ القرار، من 18 في المائة من الصادرات إلى 3 في المائة، وتراجعت القيمة الحالية للدين مقارنة بالناتج المحلي من 114 في المائة إلى 19 في المائة. واستُخدم جزء من الفسحة المالية التي نشأت عن تقليص عبء الديون في زيادة الإنفاق من أجل الحد من الفقر. وكان من المتوقع أن يرتفع الإنفاق من أجل الحد من الفقر من 44 في المائة من الإيرادات في عام 2001، إلى 57 في المائة في عام 2010().
	44 - وأدى ارتفاع الإنفاق العام وانخفاض الإيرادات الناجمين عن الأزمة العالمية إلى ازدياد حالات العجز المالي، الممول جزئياً عن طريق زيادة الدين المحلي، ليبلغ في عام 2009 نسبة 3.7 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي في البلدان المنخفضة الدخل و 4.5 في المائة في البلدان المتوسطة الدخل. غير أن حالات العجز المالي سجلت بفضل الانتعاش الاقتصادي انخفاضاً طفيفاً في عام 2010 لتصل نسبتها إلى 3.6 في المائة في البلدان المنخفضة الدخل و 3.7 في المائة في الشريحة الدنيا من البلدان المتوسطة الدخل. أما الشريحة العليا من البلدان المتوسطة الدخل، فلم تستعد بعد الفائض الذي حققته حتى عام 2008، إذ بلغ العجز فيها 3 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي في عام 2010، مقارنة بفائض بلغ 1 في المائة حققته تلك البلدان بين عامي 2006 و 2008.
	45 - وقد يكون ارتفاع نسب الدين العام إلى الناتج المحلي الإجمالي في العديد من البلدان النامية من دواعي القلق، لا سيما بالنسبة للبلدان المعرضة لتأثير العوامل الخارجية. ففي عام 2010، تجاوزت نسبة الدين العام إلى الناتج المحلي الإجمالي 40 في المائة، في ستين بلداً (منها 17 بلداً من البلدان المنخفضة الدخل، و 22 بلداً من الشريحة الدنيا من البلدان المتوسطة الدخل، و 21 بلداً من الشريحة العليا من البلدان المتوسطة الدخل)(). ومن أجل تقييم أفضل للآثار الناجمة عن هذا الارتفاع في مستويات الدين العام، لا بد من زيادة صقل مؤشرات الضعف وإدماج عوامل أخرى وثيقة الصلة بها، مثل تكوين الديون وهيكل استحقاقها، والغرض من القروض، ومستوى أسعار الفائدة، والتضخم، وتوقعات النمو واحتمال التعرض لصدمات خارجية.
	46 - ومن شأن الآثار غير المباشرة الناجمة عن أزمة الديون الأوروبية وغيرها من عوامل الخطر، مثل تقلب أسعار الطاقة والغذاء وعدم استقرار أسعار الصرف، أن تؤثر كثيرا في التوقعات الخاصة بالقدرة على تحمل الديون في العديد من البلدان النامية والاقتصادات الناشئة. ويتوقع أيضاً أن تتأثر احتمالات النمو الاقتصادي في البلدان المتقدمة النمو، ومن ثم الطلب العالمي، بتقلص حجم الديون الهائل في القطاعين العام والخاص في تلك البلدان، وهو ما سيؤثر كذلك في الاحتمالات الخاصة بالبلدان النامية من حيث الاقتصاد الحقيقي. وتتمثل الاستجابة التي تنص عليها السياسات في أوروبا في إنقاذ البلدان المتضررة عن طريق دعمها بموارد رسمية وببعض الموارد المقدمة من القطاع الخاص مؤخراً. ويبرز انعدام الثقة لدى القطاع الخاص في أعقاب الأزمة، التحديات التي تعترض نهج إدارة الأزمات وفعاليته المحدودة في غياب مجموعة واضحة من المبادئ والإجراءات. وغياب آلية فعالة وعادلة لإعادة هيكلة الديون يجعل حل مشاكل الديون عملية شاقة ومكلفة. ويمكن أن تناقش في الأمم المتحدة الخيارات العملية الكفيلة بالمضي في تعزيز إطار إعادة هيكلة الديون، بمشاركة جميع الجهات المعنية من القطاعين الرسمي والخاص.
	47 - وارتفعت، في عام 2010، تدفقات الأموال المتصلة بالديون والموجهة إلى الاقتصادات الناشئة والبلدان النامية لتبلغ 373 بليون دولار بعد الانخفاض الحاد الذي شهدته بين عامي 2008 و 2009. وانتعش الاقتراض من المصارف، ولا سيما من الدائنين الآخرين في القطاع الخاص، بعد الهبوط الحاد الذي شهده بين عامي 2008 و 2009، في حين انخفض التمويل المتوسط الأجل والطويل الأجل المقدم من الدائنين الرسميين في عام 2009 من 48 في المائة من تدفقات الأموال المتصلة بالديون إلى 16 في المائة، وهي نسبة تقارب النسبة المسجلة في عام 2008 والبالغة 15 في المائة().
	48 - وأصبحت حصة الحكومات الدائنة الأعضاء في نادي باريس من مجموع الديون ضئيلة نسبياً، بسبب زيادة الاقتراض من الدائنين المتعددي الأطراف ومن القطاع الخاص والأسواق الناشئة وعمليات تقليص الديون التي نفذها نادي باريس قبل ذلك. ففي عام 2009، بلغت حصة الدائنين الأعضاء في نادي باريس من ديون البلدان المنخفضة الدخل 20 في المائة ومن ديون الشريحة الدنيا من البلدان المتوسطة الدخل 13 في المائة، بينما بلغت حصتهم من ديون الشريحة العليا من البلدان المتوسطة الدخل 2 في المائة فقط(). وبما أن تدفقات الأموال من الدائنين غير الأعضاء في نادي باريس آخذة في الازدياد، فربما تكون هناك حاجة إلى وضع أساليب جديدة للتصدي لمشاكل الديون المستحقة على الاقتصادات الناشئة والبلدان النامية للدائنين غير الأعضاء في نادي باريس.
	49 - وبالإضافة إلى ذلك، فإن تزايد أهمية ديون القطاع الخاص في مجموع الديون الخارجية يطرح تحديات جديدة أمام نادي باريس مما يتطلب من الجهات المدينة له أن تلتمس معاملة مماثلة من الدائنين الآخرين، بمن فيهم الدائنين من القطاع الخاص. غير أن الأساس القانوني لقيام الدائنين من القطاع الخاص، والدائنين من القطاع الرسمي غير الأعضاء في نادي باريس بمعاملة الجهات المدينة لهم معاملة مماثلة للتي يتيحها نادي باريس، أساس ضعيف وغير ملزم. وهناك أيضاً مسائل تتعلق بشفافية هذه العملية وكفاءتها، مثل المشاكل المتصلة بتسوية بيانات الديون وأسعار الفائدة التي تنفذ عندها عمليات إعادة جدولة الديون. وهناك احتمال بحدوث تضارب في المصالح بين الدور الذي يضطلع به صندوق النقد الدولي بوصفه مقرضاً يقدم معاملة تفضيلية في إعادة هيكلة الديون الرسمية من جهة، ودوره في تقييم ثغرة التمويل التي يجب أن يسدها نادي باريس، من جهة أخرى.
	50 - والأداتان الرئسيتان لرصد القدرة على تحمل الديون - أي الإطار المشترك بين صندوق النقد الدولي والبنك الدولي والمتعلق بقدرة البلدان المنخفضة الدخل على تحمل الديون وتحليل صندوق النقد الدولي للقدرة على تحمل الديون بالنسبة للبلدان القادرة على الوصول إلى الأسواق - تخضعان للاستعراض في الوقت الراهن. وفي هذا الصدد، من الضروري عند قياس قدرة البلدان على تحمل الديون، مراعاة مجمل هيكل التزامات الدين العام والخاص، والمحلي والخارجي، بما في ذلك الالتزامات الطارئة في القطاع المالي، وكذلك الغرض من القروض وتحليل التكاليف والفوائد. وينبغي اتخاذ مزيد من التدابير لتحسين توافر البيانات المتعلقة بهذه الالتزامات وموثوقيتها في إجراءات الإبلاغ. وكثيراً ما تنشأ مشاكل الديون بسبب الكوارث الطبيعية والتقلبات المالية الدولية وغيرها من الصدمات الخارجية، على الرغم من اتباع سياسات ونهج سليمة في إدارة الدين. لذا، فإن التصدي لمواطن الضعف الهيكلي أمام الصدمات الخارجة مهم بقدر أهمية اتسام السياسات والمؤسسات بالجودة، وهما العاملان الرئيسيان المأخوذان في الاعتبار في الأطر الحالية المشتركة بين البنك الدولي وصندوق النقد الدولي في مجال القدرة على تحمل الديون. ومن شأن المزيد من العمل التقني على الصعيد المشترك بين الوكالات أن يكون له دور مفيد في تعزيز تحليل هذه الأطر وفعاليتها.
	سادسا - معالجة المسائل النظمية: تعزيز تماسك واتساق النظم النقدية والمالية والتجارية الدولية من أجل دعم التنمية
	51 - يواصل المجتمع الدولي بذل جهوده لإصلاح النظام النقدي والمالي الدولي في المجالات الرئيسية للتنظيم والإشراف الماليين، والمراقبة المتعددة الأطراف وتنسيق سياسات الاقتصاد الكلي، والديون السيادية وشبكة الأمان المالي العالمية، والنظام الاحتياطي الدولي(). وقد باتت مسألة الاستقرار المالي الدولي ينظر إليها وبشكل متزايد في سياق إصلاح آليات الإدارة الاقتصادية العالمية. ويتمثل التحدي في تمكين المجتمع الدولي من مواجهة المخاطر العالمية على نحو أكثر تماسكا وفعالية وتعاونا.
	52 - وقد تتخذ مؤسسات بريتون وودز خطوات لتحسين هياكلها الإدارية. وتتوخى المرحلة الثانية من الإصلاح الإداري للبنك الدولي، التي اتُفق عليها في نيسان/أبريل 2010، حدوث تحول في القوة التصويتية للبلدان النامية والبلدان التي تمر بمرحلة انتقالية، مع التزام بالتحرك، على مرّ الزمن، نحو تحقيق الإنصاف في القوة التصويتية. وبدأ في 3 آذار/مارس 2011، إنفاذ الإصلاحات التي أقرها صندوق النقد الدولي في عام 2008 لنظام الحصص والإدارة. وفي كانون الأول/ديسمبر 2010، أقر مجلس محافظي صندوق النقد الدولي إجراء إصلاحات في نظام الحصص وإصلاحات إدارية في إطار الاستعراض العام الرابع عشر للحصص. وستُؤدي الإصلاحات التي لا تزال بحاجة إلى المصادقة عليها لتُصبح نافذة بحلول الاجتماعات السنوية لعام 2012، إلى مُضاعفة حصص البلدان الأعضاء مرتين وإلى تحويل أكثر من 6 في المائة من الحصص إلى البلدان النامية، دون تخفيض الحصص والقوة التصويتية المخصصة للأعضاء الأشد فقراً، وإلى تيسير الانتقال إلى مجلس تنفيذي أكثر تمثيلا. وبحلول كانون الثاني/يناير 2013، سيجرى استعراض الصيغة الحالية للحصص. وإلى جانب التنفيذ الكامل للإصلاحات المتفق عليها، من المهم مواصلة العمل بشأن مختلف المسائل الإدارية، بما فيها زيادة تحسين هيكل الإدارة، وتعزيز تنوع الإدارة والموظفين، وتطوير عمليات تتسم بالانفتاح والشفافية وقائمة على الجدارة لاختيار القيادة العليا.
	53 - ولمواجهة الأزمة المالية، يجري حاليا طرح عدد من المبادرات الدولية الرامية إلى إصلاح النظام المالي. وتشمل المجالات الهامة ذات الأولوية تنفيذ إطار ”بال-3“ الدولي لتنظيم قطاع المصارف ()، ووضع قواعد جديدة للمؤسسات المالية الكبرى ذات الأهمية بالنسبة للنظام، ووضع قواعد تنظيمية ملائمة لضبط نظام الظل المصرفي. ومن الأهمية بمكان إعمال قواعد تنظيمية جديدة بطريقة متسقة عالميا ومواتية للتنمية وتثبيط المحاولات الرامية إلى تحقيق ميزة تنافسية وطنية في عملية الإصلاح. وإلى جانب الإصلاح التنظيمي، هناك حاجة إلى درجة أعلى من التعاون الدولي في مجال الإشراف المالي، حيث إن المخاطر النظمية المحتملة هي في الأساس ظاهرة عابرة للحدود.
	54 - ومن المُسلَّم به أن صندوق النقد الدولي بحاجة إلى إيلاء مزيد من الاهتمام في أنشطته الرقابية لمسائل القطاع المالي، والآثار الجانبية غير المباشرة للسياسات، وبخاصة ما هو نابع من بلدان ومراكز مالية مهمة بالنسبة للنظام، والصلات عبر الحدود. ومن أجل تعزيز الدور العالمي الذي يضطلع به الصندوق في عملية الرصد، يجري تحليل تجريبي للآثار الجانبية غير المباشرة للاقتصادات الرئيسية الخمسة. وقد تقرر أيضا إعداد تقرير موحد جديد متعدد الأطراف للمراقبة، يشمل تحليلا للآثار الجانبية غير المباشرة المحتملة وذلك استنادا إلى مجموعة أوسع من المعلومات. وينبغي أن يصبح تعزيز التماسك والتنسيق الدوليين بين السياسات الاقتصادية الوطنية من أجل تحسين الاستقرار المالي والنمو العالمي المستدام هدفاً رئيسياً لعمل صندوق النقد الدولي.
	55 - ومن المُسلَّم به أن تنسيق السياسات الاقتصادية داخل مجموعة العشرين أثناء الأزمة كان له دور فاعل في تجنب حدوث انكماش أكثر خطورة وفي التمهيد لمرحلة الانتعاش. وفي أعقاب الأزمة، من الأهمية بمكان الاستمرار في تنسيق سياسات الاقتصاد الكلي وتعزيزها وإضفاء الطابع المؤسسي عليها في جدول الأعمال المتعدد الأطراف لكفالة تحقيق انتعاش اقتصادي قوي. إلا أن العملية غير الرسمية لمجموعة العشرين، التي تُستبعد منها الغالبية العظمى من الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، بحاجة إلى اكتساب مزيد من الشرعية، وذلك بطرق منها إقامة صلات مؤسسية مع الدول غير الأعضاء والهيئات الدولية العالمية مثل الأمم المتحدة. وهناك حاجة لإجراءات أكثر وضوحا لكفالة تحقيق تكامل الجهود في ما بين مجموعة العشرين ومنظمة الأمم المتحدة والمنظمات المتعددة الأطراف الأخرى.
	56 - وتحقيق نموٍ متوازن ومستدام يتطلب أيضا التنسيق الوثيق بين المسائل المتعلقة بسياسات الاقتصاد الكلي وغيرها من مجالات الإدارة العالمية، بما في ذلك المسائل المتصلة بالنظام التجاري المتعدد الأطراف، والمعرفة، والديون والهجرة، وتغير المناخ. وفي الوقت الحاضر، لا تُوجد أي إجراءات محددة لتنسيق من هذا القبيل وقد يجدر النظر في إمكانية إنشائها.
	57 - وفي أعقاب الأزمة المالية، احتلت مسألة تقلب تدفقات رؤوس الأموال إلى الاقتصادات الناشئة موقع الصدارة في جدول أعمال السياسات. وتركز النقاش حول مسألة كيفية التصدي لتحركات رأس المال التي يُمكن أن تزعزع الاستقرار وأي أدوات يتعين استخدامها في مجال السياسات. وتشمل الخيارات المتكاملة أدوات سياسات الاقتصاد الكلي وأدوات السياسات الحصيفة بالإضافة إلى ضوابط رأس المال. إلا أن لتدابير التعامل مع تدفقات رؤوس الأموال انعكاسات متعددة الأطراف. ولذلك قد تكون هناك حاجة في عصر العولمة المالية هذا، إلى وضع مبادئ متفق عليها دوليا بشأن إدارة تدفقات رؤوس الأموال عبر الحدود.
	58 - ويعمل صندوق النقد الدولي على وضع إطار لمساعدة البلدان على التعامل مع تدفقات رؤوس الأموال الكبيرة().والغاية من هذا الإطار هي تقييم خيارات السياسات العامة لإدارة تدفق رأس المال وتحديد الظروف الملائمة لهذه التدابير. وينبغي أن تشمل مسألة تقديم المشورة في ما يتصل بالسياسات والتعاون بشأن تدفقات رؤوس الأموال البلدان المستفيدة وبلدان المنشأ على حد سواء.
	59 - ويُنظر إلى ارتفاع الدين العام في البلدان المتقدمة النمو بشكل متزايد على أنه مصدر رئيسي لعدم الاستقرار في النظام المالي العالمي. ولمعالجة هذه المسألة، هناك حاجة إلى كفالة الاستدامة المالية دون زعزعة استقرار الأسواق المالية. وينبغي تنسيق هذه الجهود على الصعيد الدولي وبذلها في الوقت المناسب لكي لا تتضرر احتمالات الانتعاش. ويُقترح أيضا وضع إطار دولي لإعادة هيكلة الديون السيادية.
	60 - وجرى تعزيز شبكة الأمان المالي العالمية أثناء الأزمة الأخيرة وفي أعقابها. وجرى بالخصوص، تحسين التسهيلات الائتمانية لصندوق النقد الدولي بتغيير حدّ الائتمان المرن القائم وإنشاء الحدّ الائتماني التحوطي. وقد زادت إلى حد كبير الموارد المتاحة لصندوق النقد الدولي من أجل الإقراض، وشمل ذلك مضاعفة الموارد من الحصص مرتين إلى حوالي 750 بليون دولار، وهي لم يجر التصديق عليها بعد، ووضع ترتيبات اقتراض موسعة مع الدول الأعضاء والمصارف المركزية. ورغم هذه المبادرات، يظل هناك مجال لزيادة تحسين الدعم للسيولة الدولية. وينبغي أن تظل مسألة إنشاء آلية متعددة الأطراف لتوفير التمويل في الأزمات النظمية قيد النظر. ويُعدُّ التعاون الوثيق مع الآليات الإقليمية ودون الإقليمية عنصرا هاما في تعزيز شبكة الأمان المالي العالمية.
	61 - وقد أصبحت الحاجة إلى استكشاف خيارات لإصلاح النظام النقدي الدولي مقبولة الآن على نطاق واسع. ورغم بعض التنويع، لا تزال غالبية الاحتياطيات الدولية من النقد الأجنبي المعلنة محفوظة في أرصدة بدولارات الولايات المتحدة(). وللتخفيف من العيوب التي تشوب أي نظام وطني للاحتياطي النقدي يستند إلى العملات، هناك بالخصوص مقترحات محددة لتعزيز دور حقوق السحب الخاصة. ويجري حاليا في الصندوق عمل يتعلق بدور هذه الأصول الاحتياطية(). وتضطلع حقوق السحب الخاصة، التي تُمثل حاليا أقل من 4 في المائة من إجمالي الأرصدة الاحتياطية العالمية، بدور محدود جدا. ويمكن واقعيا، توقع حدوث زيادة تدريجية في الدور الذي تضطلع به حقوق السحب الخاصة بوصفها أصلا احتياطيا خلال السنوات القادمة في اتجاه نحو وضع نظام يجمع بين زيادة استخدام حقوق السحب الخاصة وطائفة من الأصول الاحتياطية المتوفرة على الصعيد الوطني. وسيتطلب التقدم في هذا الاتجاه عددا من التدابير لتحسين قبول حقوق السحب الخاصة، وتوافرها واستخدامها. وقد يتطلب الأمر أيضا توسيع تكوين سلة حقوق السحب الخاصة لجعلها أكثر تمثيلا، وخاصة بإدراج عملات الأسواق الناشئة.
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	62 - عُقد الاجتماع الخاص الرفيع المستوى للمجلس الاقتصادي والاجتماعي ومؤسسات بريتون وودز ومنظمة التجارة العالمية ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية في نيويورك يومي 10 و 11 آذار/مارس 2011 بشأن الموضوع العام ”الاتساق والتنسيق والتعاون في ما يتعلق بتمويل التنمية“. وتناول الاجتماع أربعة محاور للمناقشة الموضوعية: (أ) متابعة نتائج مؤتمر قمة عام 2010 للأهداف الإنمائية للألفية: إقامة الشراكة العالمية من أجل التنمية في التصدي لمسائل منها التحديات الجديدة والقضايا الناشئة؛ (ب) دور منظومة الأمم المتحدة في الإدارة الاقتصادية العالمية؛ (ج) الدعم المالي المقدم للجهود الإنمائية لأقل البلدان نموا: تمويل التنمية، بما في ذلك آليات التمويل الابتكارية، والمعونة المقدمة من أجل التجارة والتخفيف من عبء الديون؛ (د) الدعم المالي المقدم للجهود الإنمائية للبلدان المتوسطة الدخل: التعاون الإنمائي والتجارة وتدفقات رأس المال، والحيز السياسي والنظام الاحتياطي. وقد لُخِّصت المداولات في موجز الرئيس لهذا الاجتماع (A/66/75-E/2011/87).
	63 - ولغرض البدء في التحضير لحوار الجمعية العامة الخامس الرفيع المستوى بشأن تمويل التنمية، المقرر عقده في نيويورك في 7 و 8 كانون الأول/ديسمبر 2011، عقد مكتب تمويل التنمية في إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمانة العامة اجتماعا لفريق خبراء بشأن التعاون الإقليمي لتمويل التنمية، في نيويورك يومي 15 و 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2010، لاستكشاف الإمكانيات الكامنة في الأشكال القائمة والجديدة لتعزيز التعاون الإقليمي في مجال تمويل التنمية والتعاون الاقتصادي الكلي. وعقدت اللجنة الاقتصادية لأفريقيا منتدى إقليميا بعنوان ”تمويل التنمية: تعبئة الموارد من أجل التحول الاقتصادي في أفريقيا“، في أديس أبابا في الفترة من 18 إلى 20 أيار/مايو 2011 لتحديد آليات تعزيز قدرات البلدان الأفريقية من أجل حشد المزيد من الموارد الداخلية والخارجية لأغراض التنمية. وعقدت اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا والمحيط الهادئ منتدى الأعمال التجارية الثامن لآسيا والمحيط الهادئ، بشأن موضوع ”مواجهة التحديات، واغتنام الفرص“، في بانكوك في 25 و 26 تموز/يوليه 2011 لمناقشة الفرص الناشئة للتجارة والاستثمار وتعزيز التعاون والحوار بين القطاعين العام والخاص. وعقدت اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي مشاورات إقليمية بشأن تمويل التنمية في سانتياغو في 10 و 11 آب/أغسطس 2011 لتقييم الاحتياجات المستجدة ونقاط القوة في البلدان المتوسطة الدخل في سياق وضع اقتصادي عالمي جديد، واستكشاف آليات تمويل ابتكارية وترتيبات وأشكال جديدة للتعاون في المنطقة.
	64 - وتناولت دورة المجلس الاقتصادي والاجتماعي المواضيعية لعام 2011، في إطار البند 6 (أ) من جدول الأعمال (متابعة المؤتمر الدولي المعني بتمويل التنمية)، مناقشات بشأن ”الإدارة الاقتصادية العالمية والتنمية: تعزيز تماسك واتساق النظم الدولية النقدية والمالية والتجارية“ و ”البناء على إعلان اسطنبول: تقديم الدعم المالي لجهود التنمية في أقل البلدان نموا، بطرق منها التعاون في ما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي“. واعتمد المجلس كذلك مجموعة من القرارات بشأن المسائل المتعلقة بتمويل التنمية، منها (أ) ”التعافي من الأزمة المالية والاقتصادية العالمية: ميثاق عالمي لتوفير فرص العمل“؛ (ب) ”متابعة المؤتمر الدولي لتمويل التنمية“؛ (ج) ”متابعة الوثيقة الختامية للمؤتمر المعني بالأزمة المالية والاقتصادية العالمية وأثرها في التنمية: النظر في إمكانية إنشاء لجنة خبراء مخصصة“؛ (د) ”لجنة الخبراء المعنية بالتعاون الدولي في المسائل الضريبية“. ويُوجد مزيد من المعلومات على الموقع: www.un.org/esa/ffd.

